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Az ország az idén külön 
napol széniéit honvédeink- 
n f.k, akiket tiajtársaikkal
tgyűlt a magyar nép félté 
s-crelctid zárt szivébe. A ma 
gyár és német kalonabajtár- 
siasság jegyében rendezték 
meg a Margitszigeten a Hon­
védnap kivánsághangver- 
síjnyél, melyen a budapesti 
művészvilág sztne-java gon 
doskoílolt a szórakozásról. A 
szigeti szabadtéri színpad 
nézőterét zsúfolásig megtöl- 
töllék a magyar és német ka­
tonák, akik kél gondtalan 
órán keresztül nevellek, örül­
tek, tapsollak, így köszön-

Udvardy Tibor 
énekel Values hal 11 és 1 illái
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IMIlcsl Tivadar és Mi 
Lili páros jlrlvurlv

lék meg művészeinknek a 
nagyszerű hangulatai, szóra 
knztalást. Tánc, muzsika, 
pattogó rímek, mókás jelene 
lek kergették egymást ezen a 
szigeti mulatságon, melynek 
dédelgetett közönsége a ka­
tona volt. Művészeink ritkán 
látszottak, énekellek, láncolt 
lak olyan lelkesedéssel, mii,| 
ezen a napon. Tehetségül'' 
színe javát ajándékozták né 
hány vidám órán keresztül a 
kalonaközönségnek, amely 
bizonyára sokáig megőrzi szi­
vében ennek a hangulatos 
honvéd kivánséighangvcrseny 
nek az emlékezetét.

'átolúMg megUilttill né 
rátér

\> Vemet és magyar katona 
|y küzüuséfi
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Jiagya*

Álüaéózcá Máza

Pctcr-Púlkur nyitották meg 
Magyar Művészek Házéit* 

miután a Fészek zilált ügyeit 
i tizei csen kivizsgálta  ̂Pulin lm 
re országgyűlési Ice/wisch). A 
nemzeti >zellcmü magyar mti- 
vészel mestereit üdvözölte meg- 
ni/itá beszédében és biztosította 
a művészetünk támogat/mira 
siető nemzetet, hogy az új ott- 
honban egymás kezét Ingna 
menetelünk a magyar jövendő 
Mc. ...

1 nagyszáméi művészi ki­
tűnőségek előtt a megnyitó 
után Oláh Oyörgy jelölte, meg 
kulturális életünk élj feladatait. 
A lelkes műsor mayasszi ti­
nónál á hangversennyel fejező­
im be.

Oláh Oyoruy Italául! László *?,,lilvS°w
‘ a közöiis<*u soraiban

Oláh Oyüi'U.V
l’itlUCSCk Í-S r,MllÍUU/.í|iUok
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$1+*. üqydóet

László-
lekezőkut. 
eset leg

Mind a saj- I tó nyilvánossága 
előtt, mind szak­
emberek zárt- 

! körű társaságá­
ban védtem a 

1 magyar filmet tá­
madói ellen és 
támadtam az cJ- 

ISoisánalol kerek 
ismétlésekbe bocsa l- 

/cmponljaim változatlanok... 
is azi kívánom hangsúlyozni,

. ”l'> utas a legnehezebb mesterség 
\ -ziiiliaz bizonyos közönségiétc- 

"•zik. a rádió változatos műsorá- 
'■■■■ - 'vailiatja a neki nem tetsző 
készüléket a mozi ellenben a 

legekhez, •■zól. az 6 sokfajta, külön- 
z ' ..ni, ellentmondó igényeiket 
állnia Kétszeresen nehéz a fil- 
! hazánkban, ahol a világ egyik 

1 ’ írnek ismert közönségét kell kj-

va iamint a többi nehézséget nem 
' ■ ieml.t. hanem támadnak. Még- 

1 olyanok, akik nem értenek hozzá, 
i követelhetjük a film kritizálóinál 

‘iritia ismerete mellett a teehniká 
larl.issagol ! álért a pár évezred 

■ ló színház gondolatból szüléiéit 
Holta a mag 
született

aga technikáját : a néhány 
film ellenben éppen for

dHva : technikából jött télre és most igyek­
szik kifejezni a gondolatot . . .

Nem követetjük tehát a filmművészeitől, 
hogy n tökély legmagasabb csúcsain mozog­
jon ; tatán még a külföldiektől sem, hát még 
a hazai termékektől, amelyeket úgy szerelünk 
a külföldiekkel összehasonlítani I Az csak 
természetes, hogy a mi müveink ezt az 
összehasonlítást nem állhatják meg . . . Ali 
nem csinálhatunk olyan káprázatosa» pazar 
lümegjeleneleket, mint amilyeneket számos 
amerikai és német filmen láthatunk, mert. 
nincsenek meg hozzá a kellő anyagi eszkö­
zeink. Es nem dolgozhatunk fel olyan mé- 
iyenszántő lelki problémákat, mint a fran­
ciak, mert szigorú cenzúránk nem engedi 
meg bizonyos témák felhasználását filmen . . „ 
Tehát nekünk nem más nemzetek előnyeit, 
értékeit kell utánoznunk, hanem zseniali­
tással kell pótolnunk a ncmlétcző anyagia­
kat és arra kell törekednünk, hogy a meg­
engedeti korlátok között is művészi finom­
ságot vigyünk produkcióinkba.

Igen, mindenekelőtt filmjeink művészi 
színvonalának emelésére kellene nagyobb 
gondot fordítani, ahelyett, hogy üzleti ered­
ményekkel kérkedünk, amik úgysem lévesz 
tik meg a szakembert. Egy-egy siker a rend 
kívüli idők szüleménye is lehet.

Mert amíg nem igyekszünk a jelenen 
vagy mondjuk, a múlton változtatni, addig 
folytatódnak a támadások. A támadások, 
amelyeke! jóindulat vezérelhet ugyan, de leg
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Wtenk & iövv'/
Az Ufa új filmje megdöbbentő rajzát adja a parizskornycks 

békekötés békóiban vergődő Németországnak, amely föle mar ki­
nyújtotta karmát a bolsevizmus réme A nemzet Hitler vezetese 
alatt önmagára talált s az új lobogó köre serege °Sfji k 
Sággal az ifjúság is. A Hitler-ifjú ennek a tortenelmMmndc a 
hőse s szerepeit néhány fiatal színészen kívül a berlini Hitle
ifjak s leányok játsszák.
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X szereplők és 11 ruhatár

Jl tnaqyxiA v
báhlQcLtxAáK fáu-öfe. * *

.1 bábszínház ősi szórakozás-vágya, 
"mein a középkor óta olaszoknál, spa 
npólóknál, franciáknál már intézményes 
hereiekben, azaz szervezett színházveze- 
lés mellett is me a nyilatkozón. — Ma 
gyarországot szinte kihunyta fejlődésé­
ből. Az a páréces kísérlet, amely Buda­
pesten Hév István igazgatásában olyan 
jól bevált, — idestova odajut, hogy tnár- 
inár törzsközönséget tud kitermelni a 
maga számára. A nehezen meghódítható 
budapesti közönség, amely a kísérletező 
"ílegü művészi próbálkozásoktól általá­
ban inkább húzódozik — most mégis fel- 
fedezte és elfogadta már a bábjátékban 
"’llo érdekes artisztikumot,

A budapesti népszerűség, amelyet 
' gyedül magárahagyotlan szerzett meg 
-iVí István, kötelezi őt arra, hogy 
utána jövő bábjátékos nemzedék is le­
gyen. Erre azonban az anyagi feltételek

Jelenet az. Antall vet lem 
feleségül** v. iliirabbúl

Hév Istvúu

hiányoztak, csak a kultuszkormányzat 
kihirdette pályázat hozott új fordulatot. 
A kultuszkormányzat ugyanis még a 
mull évben kihirdetett egy pályázatot c 
sajátos műfaj ápolására és fejlesztésén'. 
Művészeti érdeklődésű egyetemi hallga­
tók adhatták be erre a pályázatukat s a 
hosszú kritikai felülbírálás ulán 'vénre 
most döntöttek az ösztöndíj sorsáról. 
Eszerint. a pályázók közül ISod László 
képzőművészen főiskolai tanársegéd 
nyerte el a dijat. Hcv István irányí­
tsa mellett megtanulja a bábjátékhoz 
szükséges különleges rendezői tudnivaló­
kat és dramaturgiai ismereteket,

A kultuszminisztérium a jövőben is to­
vábbi pályáz altok kiírásával segíti elő a 
bábjáték művészeti fejlődését és művész- 
utánpótlását. Budapest közönsége, öröm­
mel szemléli ezeket a jelenségeket s bízva 
tekint a Nemzeti Bábszínház jövője elé.

ló 1 '1 ’ • • 43?'íriífer
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a u ,1,1 X, I Nem nem Mária nem csalódott ; ha akarja ma eljuthat ehhez az ember-

ma,dMost nagyon ügyesen kell felelnie és k e 11 felelnie:
— Attól füge, minek akar örülni, professzor ur ... ... h-mo.ábaVigyázott hogy az iménti kihívás valahogy bele ne csendüljön a hang,aba.
A férfi, aki eddig a fotöjben ült most feláll ésegé« nap és talán már nem is fogja
- Várjon, Mária ! - Ó. mcgmt a keresztneve ^ már egész nape ^ knek érz,.e

abbahagyni. - Várjon, Márb’P0^5abhbe^etf0|f°va|oban8az otthonának tudja-e f Olyan otthon- 
magát velem szemben, vagy pedig ezt a hei X . szabad elkövetnie többé
nak, mint azt a régit. Olyannak, amellyelLemben Az onhon„ szó hang-

Bátortalan gesztussal mutatja körülöttünk m0ndat !. . . „Amellyel szemben
súlyát kellett megérteni. Mária megértette. De az az utolso mono
semmit sem szabad elkövetnie többe"... elmúlt, házon kívül töltött rettenetes.

•*

“.rÄ" u*. a ~ äääää

rr,” rsa ras? -*
— Szeretek itt élni. . • , folytatni, de váratlanul nehéz zuhatag
Tudja, hogy nem elég ennyit mondani s akar|a is loiytatn

szakad rá. férfíszó, hogy mindketten beleremegnek.
- Nézzen rám ! - Olyan hangosat csattan a féri ^ , ötyen .ves vagyok) en

Keze a férfi keze szorításába preselődik s szinte fal- " Ha tő|em még több szót var.
tőlem nem várhat ostoba, érzelmes fecsegeseket. Meg nem feleit.
hiába várja ... Ezt értse meg ! . . • L*»«oritást és a kemény szavakat. O, ha a férfi

Mária feloldó ütéseknek éra a * födnék a könny, a sírás, valami önfeledt nehez
folytatná, akkor elsírhatná magát! Mert most telesnek ko y.
sírás. , -I migát eey hazafutotd, ijedt gyerek.

De sírni most, itt azt jelentené, hogy Jy^e, Mondani > Egy szót sem lehet... A nagy szó 
Ö nö akar lenni, nő, akit várnak, akit megtaláUak ^nda gy akkorirai hogy azt, aml 
nevetségesen eltörpülhetne s az őszinte, kies, szó 
lelkében van, kitölthetné.

De felelni kell !... c|é emeli a szorító férfikezet. Az összekukso-
Márla néz a professzor szemébe. Lassan mag ,g . férfit. hirtelen megcsókolja

lódó két kéz ott remeg a két ajak kozott. És Mária mege.o 
professzor kezét. y

,-«• ti—* »«»tír, SÄ-Ä*
tegnapról. A lombikok között megszokott beszélgetéseik
a munka közönyében tartani. J*idelg '‘^egyszerű munkatársi viszony volna kettejük koz .

Sikerült úgy tenniök. ml"th" a,kt^'itett egy finom, kis lombikot. Riadtan nézte egy 
A professzor azután egyszer mégis csak leejtett 87 
a lába előtt csillogó, apró uvegdarabokat.

— őrültség !... . egészen halkan. Nem szánta a leány u
A szót másodszor is elmormogta, de egészen ,3
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arcán azonban mégis át villant egy könnyű mosoly s ezt az 
előnyt a tanár úr nem adhatta. Csöndesen rálépett a csere­
pekre. Fölényesen, közönyösen :

— Hozzon ide egy másikat... Egy másik lombikot ! 
A közöny nagyobbat csattant, mint akarta. A leány 

arcáról eltűnt a kedves, figyelő mosoly s nyugodt lépéssel 
hozta az új üvegszerszámot. Egyszerű mozdulattal adta oda :

— Kár megismételni a kísérletet... Ez a folyamat nem 
végződhetik más eredménnyel, mint eddig. Legfeljebb 
talán, ha a hőfokát megváltoztatjuk ...

Lehetetlen volt nem szembemosolyogniok egymást .
A professzor úr megpróbálta tudós közönyét az események­
kel szemben tovább játszani : nem sikerült. Meg kellett 
fognia a leány kezét, akárcsak tegnap :

— Igaza van, Mária !... És attól tartok, hogy magának 
ebben a laboratóriumban ezentúl egyre több lesz az igaza, 
mint nekem ... Én nem akarok engedni a biztos tudomásaim­
ból ; féltem azt a kis kört, amelyet eddig az én kutatásaim 
derítették fel és ez nagy baj !.. . Változtatnom kellene a 
meggyőződéseimhez való ragaszkodásomon .. .

Aztán egészen furcsa szomorúság volt az, ahogyan 
hozzátette :

— Már rég nincsenek újabb eredményeim s látom, hogy 
a fiatalok mosolyognak rajtam . .. Nem merek új színeknek, 

M . új elgondolásoknak nekivágni. ..
. 10V '"t,3. *?.a,m huv°s. lotanitó légáramlat csapott volna át a laboratóriumon : Mária érzi, 
r-mt i/v il ne[n.szabad r6*zúétre Váltania ezzel a férfival szemben, mert megsérti vele őt is, 
magat is. Valóban közönségessé és értéktelenné válnék minden körülöttük.

— Ne tartsa meg az óráját !...
-, férfi'éietébtf kj 5em m°ndta 5 máris "'egbánta, hogy ilyen értelmetlenül szólt bele
Ha már a tíof™ tó”' ™ t0n:ént Ve,e ! Elképzelhetetlenül ostoba valami jutott eszébe. 
A professzor? osszetort e5X lombik, akkor összetörheti eddigi életformáját is.

keresztnevén sSS A ,,pr0Í!$SZ?r'’ M 6 sz4már» ™ár semmit sem jelent. ,. Szeretné 
keresztneve0! “ a,konyat előtt fel^dt férfit, de szörnyű : - nem jut eszébe a

- e,t”6redM'™' -

bocsát. K miatta • a ferfl is- Maria tekintete bocsánatot kér, a férfié meg­
írja ki, 'hogy ^yéi^éíkedésemm^átt neb°8y fölös,egesen IoPÍuk a hallgatók idejét.

■ Jt“ strsir és
izgalmában vergődő^profhoz°“s' meeöler^fflszabadu,10 jókedvvel odasurranjon a füllentés 
de ügyetlen gyerekeket szokás : 8 ,6 aZZa 3 kacagó vidámsággal, ahogy a nagy igyekezető,

"'“k” — «*»** m,g «„ml,. Meg
.z.m«kto A‘tórtto’ rtÄ'1*“ "~»IIX*'.kö1,«l.„ kőiéiből „é, , borongő. .ed», 
és meg is érinti. Megérinti sőt könnyedén^ eln>'“ ultebdl “ eléje hajló, karcsú leányderék felé

— Milyen furcsa ez • ‘-1 d *, t,a IS eSy_két pillanatig finoman remegő ujjal :
- Minden szónak, amit kimondunk'vah m né,4fk0r elkéPfelhetetlen mozdulata közben,
bukröt tartanánk magunk elé : mindent máskéVíánmk* va,lami bolond- tréfálkozó

— Dehogy is nem !... Még hallani is PJL, Y, j!13,83 nem 'SX va" vele, Mária I. , .
Felcsattanó nevetésüktől Mután mi Ji«L 8•• J ,maskép hal.,ok- mint azelőtt...

tetörik az ablak, amelyet célbavett. 8 egl|ednek> mmt a csmytevő gyerek, amikor csakugyan 
Felegyenesednek, tekintetük kijózanodik 
A férfi becsengeti alt:' etjét:

H

í-;r-<s.'4Í$



_ Iria ki kérem, a táblára, hogy ma nem tartom meg «előadást . .
• igy a legegyszerűbb 1 Nem biztos, hogy akar o. akar Maria le tudtak volna írni ezt a

, „„Leimüsceet” • Remegett volna a kezük.
” Az'altiszt csodálkozása elöl mindketten elfordulnak. Maria szorakozouan néz ki a labor»- 

‘hbkan 3 professzor pedig az íróasztalán motoszkál céltalan tétovázássá!. 
torll;z altiszt végűi is kimegy s ők kerten egy közeli rádió ideszürődó muzsikait hallgatlak, 
önfeledten Az a muzsika most hirtelen kattan egyet ; „Adásunkat bizonytalan időre meg-

®k'£ ' , V riasztó mondat is mást jelent most az ö szamukra. A professzor megkönnyebbülten 
felsóhait . mégsem kell lelki,smeretlenkcdnie ! Maga az egész világkataklizma siet a segitsegcre, 
hovv felold iá a lelkiismeretfurdalás alól. Mária is felnevet.
" ,, van professzor úr! Adásunkat bizonytalan időre megszakítjuk...

Q m|r megint ! . Megint más az értelme minden szónak. Az egész világnak .... Milyen

érthetetlen, kfűónös tóz ez^ s i$ k,könyököl a laboratórium ablakán. A rádió sorra
mondiaPbe^ a v«zÄ«ett körzeteket és ők ketten nem törődnek vele. Nem törődnek vele,

aöS*a-s; ».•sssä.v . -*»
a ketteiuk élete nélkü^elképzelni. Ez a két szép. színes élet, amelyet most sugároz mindeni i eg

b,„„ük. A b,=on,Ul,n 'V*í'„'S
megint: utat, amelyre mintha nem mernének rálépni ; célt, amelyet nem latnak tiszti .
azt érzik, hogy el kell indulniok — valahova. megtudni loiiön ahogyan

És ez. a valahova ! . . . Erről nem akarnak semmit sem előre megtudni. Jo|| , 87

akar és mindig meglepetésként. Minden új 
pillanat legyen váratlan, akár örömet, akár 
fájdalmat okoz . . .

— Micsoda őrültség ! — motyogja ezekre 
az ellenőrizhetetlen hangulatokra a férfi és 
boldog szédüléseit holmi fizikai megbetegedés­
nek véli. — Nem tudom, mi van velem •

A halántékát szorongatja s nem érti, miért 
üvöltöznek feléjük a kerten át rohanó altisztek .

— Az óvóhelyre, méltóságos uram ! . .
Tessék már sietni, baj lesz ! . . . Kisasszony, 
tessék levinni a tanár urat ! . . .

Ekkor döbbentek csak rá, hogy valami más 
világ van körülöttük, mint az a zengő, szlne*‘ 
gazdag béke, amelynek olyan nagyon örülnek, 
hogy nem is tudnak tőle egyebet tenni, mint 
mosolyogni. Látnak rohanó embereket, akik 
menekülnek az életükkel, hogy elrejtsek 
valahova a halál elől s ők ezeket a perceket 
még annak is nyugodtan megmutatnák. Meg 
a halálnak is I . . .

Mária feleszmél s most hirtelen belekarol 
a férfiba :

— Istenem, csakugyan !... Menjünk .
Távoli dörrenések sürgetnek. A halálos

csönd is megbolydul körülöttük s megindul­
nak az ajtó felé. A férfi kivonja karját a leány 
karolásából s most ő veszi át tőle az életovas 
szerepét. Féltő kézzel megöleli vállain Manat 
és viszi az ajtó felé :

— Menjünk csakugyan !.. .
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A megvillanó félelem azonban, mire az ajtóig érnek, elhagyja idegeiket . . . Megint megáli- 
s már nem törődnek azzal, hogy a többi embernek mi rettegése, szornyedése van a földön 
A férfi előbb homlokon csókolja a leányt, aztán ott maradnak az ajtó előtt összeölel- 

kczve, mozdulatlanul A pillanat olyan különös, hogy még a halált sem érzik rémületes­
nek Sőt !. . . Mintha ebben a pillanatban éppen az válhatnék a legszebb befejezesse !,,, 

És nem mentek le az óvóhelyre, a többi ember közé . . ,

VI.
Ezt ’ hangulatukat azonban nem folytathatták a végtelenségig. Ott, a laboratórium 

ai előtt, suttogó, halk szavakkal egészen más világot beszéltek meg maguk között: 
más embereket és más nemzedékeket A bombák zuhogása csak pillanatokra eszméltette 
őket a mára. De ilyenkor megint megszorították egymás kezét és nem féltek...

Csak akkor jöttek zavarba, amikor mégis meg kellett jelenniök — a többi ember között... 
Amikor egy feneketlen, embertelen duhvihar már elszáguldott a város fölött és kint újra 

megindult az emberek élete. Nekik is be kellett állaniok a régi sorba, hogy ott folytathassák, 
ahol elhagyták ...

Az órát már úgysem lehetett megtartani s az altisztnek ki sem kellett írnia a táblára, hogy 
tanár ur — életében először és nyilván utoljára — könnyelműsködött.. . Nem tartja meg az

óraját : . ..
Istenem, hány ilyen szép órát hagy a világ kitöltetlenül!...

- leány sóhajtása őszinte volt, mert mindig örömmel hallgatta a férfi előadásait. A „pro- 
: i ,r mindig egyszerűen, szellemes színességgel beszélt: ezért zsúfolódtak még idegen szakok

hallgatói az előadásán ...
A ány sóhajtására azonban a professzor úr idegesen megrázkódott :
- Hagyjuk, kedves ! . . . Nincs értelme arról beszélni és erre szeretnék magam.körül minden- 
neju,-utáni, mit hagytunk vagy mit vesztettünk el . , . Senki sem vészit semmit, ha a követ-

ke‘° napját még jobb szándékokkal éli és nem törődik a halállal... Az embereknek az a leg­
nagyobb oaja. hogy túlsókat törődnek azzal, hogy egy-cgy vállalkozásuk végén élnek-c még 
An/ mar halottak. Az elhatározásainkat kell szeretnünk ! És mennünk kell utánuk ... Nézze 
ezt a folytatást !

Kin! járták már az utcán, amikor a férfi ezeket mondta és széles gesztussal szétmutatott
maga körül :

A folytatásról beszélek . .. Mondja: nem megrendítő, hogyan rohannak az emberek egy- 
segitségére ' . Köztük most talán az a legboldogabb, aki a leghalálosabb ellenségét ki tudja

/ u'i! .íz elmúlásból, a icgsornmisülésből • • • Ez a legősibb emberi ösztön és a világ ennek az 
• ütemnek az ellenére jgye,.szik élni ... Hát nem megdöbbentő ez, Mária ?... Ne feleljen !...

! udom, hogy úgysem elégítettem ki ezzel az egyszerű megállapítással ... De az, ami kettőnk 
között most történik ... A szebb élet ! . . ,

A ,u!^‘ hangji elfúl. A leány mukkanni sem mer. Pedig szólania kellene !.., Ám olyan semmi- 
jelentéktelenségek jutnak eszébe ! Hogy most álljanak meg, mert nem lehet az úttesten 

J° lenne vhahoí ülni, amíg az élet újra-zúdulása első ütemeit kitombolta. Aztán lehet
- ; u /abb elmélkedni a szebb és jobb emberi életen, amelyet mindenképpen meg kell teremteni,

Nem szólhat ; csak egy-egy mozdulattal vagy kézszorítással állítja meg a férfit a gondolatai 
után való iramodásában :

— Nem azért, mert magam szegény gyerekből vertem fel magamat magas, tudós állásokba . .. 
j u. nem azért ! . . . De higyje el : az emberek boldogtalansága nem szűnik, még csak nem is 

_ u -l-m amíg nem lesz mindenki hozzánk hasonló. Amíg az elfogultságnélküli szeretet ki nem 
.1 gyűlöletet. Miért rohan rám a világ túlsó végéről egy-egy tudatlanság !.. . Mert van még 

nu.tuansdg es pedig rengeteg ezen a földön !... Az, hogy én szeretem magát, másféle, mint
1. ,Z Ilyesmi történni szokott. . . Ugye, le tudjuk élni két egymást kölcsönösen megbecsülni 

tuao ember eletét l . . .
,eány Rágása csak azért volt bántó, mert körülöttük a többi ember nem érthette meg,

/ boldog valaki nevet. Nem egy hirtelen ötlet vidámságán, hanem valami egészen

A vallomásra váró nő izgalma oldódott fel Máriában...
nevetésének a restelkedésében még jóidéig némán siettek egymás mellett. A pro-

- uor később, amikor már úgy érezte, hogy kimenekedtek a felfigyelő emberek közül, csönde­
den megjegyezte :

L ressen egy másik otthont is. A laboratórium már nem lesz elég otthonunk í A (ormasá- 
■; 1 mtezze maga ... Én azokhoz nem értek.
Mentek tovább az utcán, az életen át és — az emberek között,.. (Vége)

16
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Írói gárdájának egyik 

legjobb hu/ja, aki több könyvvel 
szolgálta hazája es népe, vala 
mini irodalma ügyet leg­
utóbb. az elmúlt évadban a 
s urnádon szólaltatta meg a 
magyar jalu égető problémait, 
a Szakadék” című nagy si­
kert aratott a közönség szeme., 
ben éppen úgy, mint a kritika 
sok előtt. Azóta a filmkorokben 

több alkalommal I elvetni lati 
már a terve annak, hogy u 
..Szakadékot” jilnvcvigyck. 
Eddig a szereposztás kérdésé 
roll nagyon kérdéses, azonban, 
mint értesülünk, r.z <2 rcszc is 
megoldás feli közeledik. A da­
rab meltell a Délibáb a bemu­
tató idején is kiállolt teljes 
mellel ■— s ezt a tervet is nagy 
örömmel üdvözöljük : itt az ide­
ié valóban, hogy népi tárgya 
filmek kerüljenek a műter­
mekbe.

Ilarsi O1I011 „Az ördög hege 
ilnse" **. reyenye az év egyik 

legnagyobb könyvsikere

X Székesfővárosi Zenekar Jliiiiilvl „Xlessius ' c. oraiornima 
adla elő a Károlyi kertben neves operaénekesek közreműkö­

désével

Preszly Béla tűzoltóparancs­
nok kiváló kullúrcrzékkel ve­
zeti a scgcdszolgáhdra berendelt 
légo-lcgényséq szórakoztató mű­
sorát, amellyel a pihenő órákat 
vidámltják fel fi maguk szu- 
inúru és ci meghívott vendegek 
nek a légo-liszlesek es legény 
setjiek. A műsor összeállilása 
melle ti Preszly al parancs nők 
maga is résztvesz remek kis 
cgyjelvonásosaival a fiuk ér­
dekes munkáiéiban

A Székesfővárosi 7,cnckar_ 
nagy népszerűségnek örvendő 
szabadiéri hangversenyei so­
rán, csütörtökön, Peter I al 
ünnepén előadásra került a 
mint, klasszikus német zene­
szerző Handel: „Messias; c 
oratóriuma. Az énekszótokat 
Farkas Ilonka, Máthe Jolán,
Szabó Miklós és LilUtssy 
György, a m. hír. Operaház 
tagjai énekellek, a DUE V

Preszly ltéla (íizollónlpiirane^ 
nők cjiytelvonásosui nagy sí 
kéri arattak u tfvzollómíí 

kedvelők előadásain

hiszi Ferenc-kárusl LaskóEmil 
karnagy vezényelte.

Igazi háborús ok miatt
maradt el az Erzsébetvárosi 
Színház egyik mtdthch eh 
adása. Egy légitámadás után 
köztudomásúlag több neu), ‘ 
elégtelenül működött a 
vezeték nyomóereje; így •' 
Erzsébetvárosi Színházban is. 
A tűzoltóság pedig ellenőrzi, 
hogy a színházakban esclnyp 
lűz kitörése eset n elegendő 
víz ált-e rendelkezésre? AUml 
a színház c napon nem jeli t 
meg érmek a követetne njte . 
íz előadást nem leheléit meg­
tartani.

most kerületi 4X ISO«
re« vált ólul «'»bajnokság
tcso a MAC
in. tivergyoi, («arm «•

n.- ■•••»•> r- r

im
m

er
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1 ‘•:" *' ;|i“!. íz ll|ii-iiihiiz 'i'i|ÍNlmiilvziijc mi)-! lm uhui eskü- 
kíij;') SzhIiij I-,-zn reel ;i teltelsét|i*s íiiiUil operáéin1 kettőivel

(Csiszár és Kardi (elv.)
1.« piink külön beszámolót 

'zeniéit ti 'ítészek és líjság-
ii-'ik úrnőin lubdanígóinérkó 
zéseitek a Margitszigeten. .1 
fömrosi esetné rojt követte a 
túlit I Is: ti héten ki kassai 
színes:'! merlzóztek meg n 
Iwlyheli újságírókkal. .1 krztlő- 
nít/úsf az éppen Kassán ven 
ilegszereplö NI uráli IJU ,\- 
V ászáry Piroska végezlek.

ring Karóin, oki tavaly 
im' Szombathely városok- 
ntikot!" szíhlnrsul.til igaz 
’ é'di, az kién Győr 
U Sopronban i ndlkó- 
valaminl Pápán, ahol 

megkezdte új szezon 
Luxemburg grój javai.

I't pH I.liszt" a jeles /Upi
r ■ hUngúriukiirúti laka 

egyrészt' bnmhatánuidás 
da hit Szerencsért: nem 
'tanba csak egy közeli

spanyol fordítása is elké­
szült. (/,; Bence inén az 
ősszel a simáitól olvasók 
asztalára kerül bizonyos, 
hogy a spanyol közönség is 
nagy érdeklődéssel olvassa 
majd ennek a remek szé­
leit/ legénynek hamvasait 
üde, Erdély esillofió. friss 
levegőjét árasztó történi 
lél.

Egy vidéki cipész fiaiul 
lánya gyönyörű hangjával 
egy templomi hangverse­
nyen páratlan sikert arat. 
Ezzel az érdekes epizód­
dal indul a jövő héten a 
Délibáb új, folytatásos kis­
regénye, melyei Mados 
György írt, Mados György 
nevet ízes, hangulatos el

\ S|>oi tcaui mihliau aaiiv sikerű linnu versenyt reudeztek a 
iini(|viir-aéjuet katonák szálltára

találni try nyomása rongálta 
meg egyik szobáját és fii idő- 
szobáját.

.1 indít) igazgatósága mind-
f ei nyári npereltél műsorába 
tette. ,í . .Cserebogár. sáriin 
eserebognr című Erdélyi-mü­
vei már közvetítene, a .'.Szaki­
tok mayával" című l.clraz- 
zeués vígjátékra pétiig szintén 
hamarosan sor kerül.

heszélese ibol j ól ismeri n
Délibáb közönsége s biz 
fos, hogy az író új regé­
nyét is szívesen fogadják 
lapunk ha ráták

t Kecskés .lózseínr a ko­
lozsvári optTiiliiisiiliiliiiil veii- 

ilé||szerc|ie||
1 I aj du M. Pid kép)

Az utóbbi evek magyar 
ivódni inának egyik legna­
gyobb sikere roll Nyíró 
József ,,Uz Bence“ című 
regényé, amelyet eddig 
nyolc nyelni- fordít olt a), 
b . „I:z Bence1" most újabb 
hódit ásni indult. Nyíró Jó­
zsi.! levelet kupáit az 
egyik nayy külföldi kiadó- 
vállalatItil, amelyben ét -

Ertsey Péternek „Neve 
voll“ címmel verskötete

tesilctlék. hogy a regény lent me(| ( Verebéíiji kép)
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y kolozsvári Nemzeti Szin- 
hír utolsó bemutató előadása 
Shakespeare, „Makrancos
hi,hja” r. viyjútéka volt. Görbe 
János tehetségének u) színeit 
csillogtatta Pelruccio szerepe 
ben A zsémbes Katalin sze­
repében Sating Kornélia ara 
folt sikert. A daruból Kondors 
Magú Lajos rendezte. A szép 
és stllushü díszleteket Varga 
Mátyás tervezte.

*

A kolozsvári „Tannhäuser" 
utolsó előadásában Venus szc 
repét Turján Vilma helyett 
Mészáros Erzsébet játszotta. 
A bemutatón Turján Vilma 
igen nagy sikert aratóit, de a 
színház vezetősége Mészáros 
Erzsébetnek is alkalmat nyúj­
tott, hogy tehetségét a kitűnő 
előadás keretében ezúttal is 
megcsillogtassa.

kiiimloiiu giilfnlásdöiilöie.l.v'zöll 'Ull>

Megkezdődlek a próbaének­
lések a kolozsvári operában. 
Hír szerint az igazgatóság több 
új énekest szerződtet a követ­
kező évadra. Felfrissítik a 
balettkart is. A zenekar is új 
lúgokkal bővül.

Ignácz Rózsa, a kiváló író 
nő áj darabul írt. A darab 
problémája rendkívül érdekes: 
u szülők, apu és anya párhar­
cába beleavatkozik a jiá, aki 
éppen a darab három felvoná­
sának lepergésc idején esik ál 
színién igen nagy lelki vál­
ságokon : a pubertáson. Az 
erős lelkű jialalember olyan 
energiával küzd meg saját 
problémáival, hogy végül az 
elválástól tartja vissza szüleit 
is. A kérdést rendkívül for­
dulatosán taglalja Ignácz Ró­
zsa. *

iUuiiyurorszáy ifjúsági rúd 
(■•író bnjnoku - Asitvuy

mktsi:

X/ ifjúsági távolugró bajnok 
Pélerffy, szekszárdi

lóvéul''

Innocent - Vineze Kenő, a 
magyar színpadi irodalom tör­
ténetének kiváló ismerője, új 
dartibol irt. A pár évvel ezelőtt 
a Vígszínházban bcmuUdolt 
társadalmi színmüve után most 
régi témájú történelmi dara­
bot irt. A darab a régi közép­
korba visz, Cambrinusról szól, 
a sörkirályról, annyi humorral 
és bővérű életkedvvel, amennyit 
csak a középkor élet- és élve 
zctvúyya előír. A közönség- 
sikernek ígérkező versesdara­
bot egyik előkelő magánszín­
házunk adja elő.

A síkfutás döntője. I’.ls«:
Krüáuszky BK'flí



j*—«.t,.«MVtítil ■ I f; SBä rr&ww

HÉTFŐ

■U-
fP-

július íO

Itt ’ ST I
«.00 : Ííffn íz oUl»m, A Vörös­
kereszt bajtársi Miiószolgálíi-

8.25 : ßbres7.fit. To * jji,
" J $,1‘0!h*i« «»ne.

7,00 2 t'-ivk. közle.uényck.
0.00 : Hírek néniéi, oinűfi, szlo- 
iók, ruszin é> szerb nyelven. 

0.00: Orsv <»> Poslászenekar.
Vezényel Eördögh János.

0. 50 : Kív‘v élt szalonzenék»rok* 
10.00 : lluek.
10.10: I léiéiül fi muzsika. í.
rész: Zenekari művek: II. 
I langszer.szólók ; III. t tpera- 
r őszietek.

11.50: Balassa llálInt sírjánál, 
Kiss Ibolya <ir. előadás.

12.00 : 1 Innin$fszó. Fohász. Ilim- 
unsz.

* $ána : \ rádiózenekar műsorá­
ból. Vezényel Hertha István.
1. Johann Strauss: Denevér, 
nvitáin ; 2. Losonczv I)ezső : 
\lfoldi képek, kis szvit három 
tételben ; 3. Koch mann : Ma­
zurka ; í. Stefániái Imre: a) 
KstrcVIha; b) Panchito, két 
tangó ; 5. Szűcs János : Mosoly, 
keringő ; <>. Vincze Ottó :
Impresso, keringő ; 7. Kixner ; 
Azúrkék égbolt, tangó ; 8.
Kisvmnnn Mihály ; Három kis 
darab ; ti. Pécsi József : A 
csepíirágó: 10. Pécsi József: 
Palimé szerelmi dada ; II. 
\:ig> Frigyes : Tiroli tánc. 
Közben

12,50 : Hírek.
1.25 : Időjelzés.
1. J0: Honvédőink üzennek. A
Vörus kereszt bajtársi rádió- 
szclgálata.

2.00 : thilezky László szalon" 
zenekara. !. Huszka : Jurátus 
iiiíSnio ; 2. ifj. Jákfai Gombos 
(i> ulzt : Vége a nyárnak, dal ;

* behér István : TörjX'k álma ;
4. Hixner : Fickó, polka; 
*- Ilnivzky László : Van egy 
világ, lassú keringő; 6. Mi­
chel i : Olasz dalok.

2.00 : Hírek.
2. Ső: l’iiy óra könnyít zene. 
0.5-7: Aki a könyvnyomtatást
feltalálta. Ziegler Gyula elő­
adása.

1.10: lludai M a ndol«n zerteka r. 
Vezeti Horváth Zoltán, l. 
Síi Ivet ti : Alpesi nyitány ; 2. 
Verdi: T ravin t a, ábránd; 3. 
Újvári : Harmatos rózsa, ke­
ringő ; 1. Langer : Nágvma-
mácska, Uuidler ; ä. Áts Tiva- 
dar : Zenélő óra <Horválh át­
iratai; fi. Horváth Zoltán : 
Tungószeirn.VI ; 7. Hortobágyi 
Sáiidor : Hudai polgárok, jr

20

3. 57; Időjelzés, hírek.
5.77 : A Melles i lé la-zenekart 
vezényli Várhelyi Antal. Köz­
reműködik Katona Magda. L 
Hellini : a) Norma nyitány ;
b) Alvajárók, ária (Katona);
2. Rruga : Szerenád ; 3. Ar- 
diti : Varia, dalkeringő (Ka­
tona); 1. Huday Dénes : (.só­
dat likőr, balett zene ; 5. Lehár : 
Pacsirta Akkor vagyok bol­
dog (Katona) ; (*>. HuMvkay 
Ákos ; Gaprieeíó,

5.30: Égj % udászosztályunk 27 
légig) őzeim*- Lét na»» alatt. 
A közvetítést egy katonai 
repülőtérről vezeti vitéz Já­
róim- Árpád százados.

5-50: Wagner: Nürnbergi mcs- 
tvnlalnokoi; nyitány.
(Hanglemez.)

lí.OO : Erdélyi költők. Torna
Jvászlo verseiből előad Na­
szódi Sándor.

U. 15 : Boros Lajos elfjáuyzene- 
kani muzsikál.

«.50: Hírek.
7.IM): Magyar-német katona- 

óra.
0.0(1 : Többet Ind az. apjánál.

A nagy mérgesek. Népmesék. 
Elmondja Hosszú Zoltán dr. 

8.15: Ismered-e a honi? Inno­
cent-Vincze Ernő előadása* 
l hanglemezekkel.

0.10 : Hírek.
10.10: Hírek német nyelven, 
10.20: Telemann: Nyolc-as,
Versenymű három szólóheged ű- 
vel. Előadja Szent györgyi 
I-ászló (f. hegedű), Dömötör 
Tibor (Ií. hegedű), Sállá y 
Iván (NI. hegedű), Kocsis 
József (IV, hegedű), Antalffy 
Miklós (mélyhegedű), Hubert 
Lajos (gordonka), Hajdú Ár­
pád (nagybőgő) és Dausz Fe- 
renc (zongora. Részlet a Fil­
harmóniai társaság tagjaiból 
alakult kamaraegyüttes április 
12-i vigadóbeli hangversenvé-- 
ből. Hangfelvétel.)

10.37: Falvai Mihály énekel. 
Zongorán kíséri Aigner Pál.
1. Tosli : Egy csókodért; 2. 
Leoncavallo: Matlinata; 3,
Künneke : En vándor vagyok 
(Vcgh Vilma fordítása) 4. 
Lehár : A mosoly országa —• 
Szti-Chong belépője ; 5. Kiss- 
Angyíil Ernő : Erdélyi dal. 

10.50: Szórakoztató zene. 1. 
fwlrolti : Mindenki álarcban, 
jiiyitány (milánói Scala zene­
kara, vez. Carlo Sa baj no) ; 2. 
Gilbert : Martba, spanyol dal 
(Gigli) ; 3. Sadero : Amuri, 
amuri (Toli dal Monte) ; L 
Escobar : Havana és rögtön­
zés (ElAlt zenekar, vezényel 
Petralia) ; 5. 1 iuzzi : Olasz
dal < Pataky Kálmán) : G.
Ard its- Koleráturkeringő 
(Szabó Miklós fordítása. Szabó 
llonkao Stauch; A. tatár 
nő, ofn'^‘Urés/.letek (zenekar.

vez. Hans Bund) ; 8. Delet Ire 
Barátom a szellő (Lueienne, 
Hoycr); V. Josvf Strauss: 
Dy na midák, keringő (Tele- 
funkeii-zeiickar) ; 10. Juries
Károly Kovács Kálmán : A 
szív. slowfox (Keresztessy Má­
ria) ; II. Haímondo: írj ne- 
kém (Tinó Rossi); 12. Eeliér 
István : Okos ember nem jár 
a turfra (Hullnia Kde lánc­
zenekara) ; 13. Vincze Ottó: 
Egy dalt zongorázom (Szűcs 
Stefi); 11. Huday Dénes: 
Mondd, miért vársz (Váraljai 
verse, Konc/ András); 15. 
Kiss-Angyal Ernő : A rózsám 
de csinos (Nemes Rózsa). 

11.55 : Hírek.

BUDAPEST II. 288.5 m 
■*»—5.30 : Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és Imrvál 
nyelvem

KÍSÉRLETI ADÓÁLLOMÁS
115,5 méíerrn 

« 8.00: (iondíiző derű.

KASSA
6- 86—8.38: Budapest 1. műsora. 
16-00 -11.46: Budapest I. műsora. 
11.48: Hírek magyar és szlovák
nyelven, műsorismertetés.

12-68: Déli harangszói Rákóczi 
fohásza és himnusz.
Utána

4.10-ig: Budapest I. műsora.
4.45—5.06: Időjelzés és hírek 
Budapest I-ról.

5.88 5.30: Hírek német, ro­
mán, szlovák, ruszin és Mor­
vát nyelven Budapest ll-ről. 

5.30: Klimkovics Lenke zongo­
rázik. L Bach: Prcludium és 
fuga; 2. Chopin: Etude, cisz- 
moll; 3. Liszt: Desz-dur kon­
certet fid; 4. Schumann: Lendü­
let; 5. Grieg: a) A tavaszhoz; 
b) Pillangó.

5.55: Harminc 
Pósa Lajos, 
előadása.

0-18: Dalos, zenés tarkaságok.
1. Kéler: Magyar vígjáték- 
nyitány (Első honvédgyalogez- 
red zenekara, vezényel Fricsay 
Richárd); 2. Balázs Árpád: 
Szerenád (Csclénvi József); 3- 
Josef Strauss: Szférák zenéje, 
keringő (Bécsi filharmónikus 
zenekar, vez. Clemens Kráüss);
L Csajkovszkij: Bománr. (Za­
ra h Leander); 5. Lihitr.ky: A 
pásztorleány álma (Szalonze­
nekar); (>. Ottaviano: O Maré. 
Mariéi lo, dal (Tito Schipa);
7- Pécsi József: A Boszporusz 
őrsége (Radiola zenekar); 8. 
Härtel: Esti találka, dal (Her­
bert Ernst Groh); 9. Johann 
Strauss: Pizzicato polka (Szim­
fonikus zenekar); 10- Marches!: 
La folctta, dal (Erna Sack): 
H. Radeck: Fridericus Bc.x, 
induló (N agyncrnv tor szag ezred 
zenekara).

8.54—vésií: Budapest 1 műsora.

éve hall meg 
Székely Károly
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edd

július II

illillAFF-ST I.
„II: fizrn az otthon. A Vörös- 
kereszt bajtársi radiószolgu-

Ftm-szlő. Torna.
Ii.tr,: Iti’illieli zenr.
Közben , ,

7 00: Hírek. Közlrményvk. 
ifim: Hírek német, rorafin, 
szlovák, ruszin is szerb uyel-

„Vm: Szórakoztat» muzsika,,
o ni: Slainltz : Bsz-dur 
tónia t i. mfi. Berlin, «tanú 
opera zenekara, vcz. Walter 
Gmeindl).

HUH): Hírek.
in II): Délelőtti muzsika.
II.Hl: Sovlnszky László sziilón- 
zenekara. 1. Delibes: A király 
mondta, nyitány : 2. Szucsich 
Károly : Szerenád ; 3. Arditi . 
Csókkeringő ; 4. Hlaszny Béla.. 
Spanyol tangó; 5. Himszkij- 
Korzakov : Hindu dal; 6.
Sándor Jenő: Palotás es 
friss.

11.10: Múzeumi séták. Báró 
Vtiske Kálmán beszél a szom­
bathelyi Vasvármegyei Mú­
zeumról.

12.011: Haranuszó, Fohász, Hím-
lllána : Folyamőrük fávószrne- 
kara. Vezényel if j- l’ricsay 
Hichárd. 1. Szomor László :
l'olyamdandár-induló; -•
Csajkovszkij: Fedora, nyi­
tány ; 3. Fricsay Uicliórd:
Veni, Vidi, Vici ; 4- Szép-
crdösl Béla : Aranyfüst, ke­
ringő ; 5. ifj. jákfai Gombos 
Gyula: vitéz lléldy Alajos
vezérezredes-induló; 6. Pon­
grác István: Honvéd! oborzo ; 
7. Tomay Károly : Honved 
ujoncok-induló.

12.40: Hírek. , , ,
12.50: Horvátit Jonest etgány- 
zenekiira muzsikál.

1.25: Időjelzés.
1.30: Honvédőink üzennek. A

Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálnln.

2.IHI: Müvészlomezek. 1. Beetho­
ven : IH. Leonóra, nyitány 
(bécsi filharmonikusok, vez. 
Franz Schalk); 2. Brahms: 
Mindig könnyebb lesz. az al­
mom, dal (F.mmy Beltcndorf);
3. Chopin : E-dur tanulmány 
(zongora : Wilhelm Backhaus); 
t. Liszt: Szerelmi álom (Tito 
Schipa).

2.30: Ilirek. „ ,
2.45: llélutánl muzsika. 1.
rész: Gricg-művek : t. Sze­
retlek (Kari Sclimltt-Walter) ,
2. Solvejg bölcsódala tltaula- 
waara); 3. a) Albumtap ; >>) 
Pillangó (zongora : Arthur de 
Greet) ; 4. Alom (GigH), 
Solvejg dala (Győri Ma rg 
Verse, Barabás Sári); H- ré,z -

Francia művek. G. César 
Franck: 4. boldogság, ária
(Georges Thill); 7. Debussy : 
Tékozló tin (Ninon Valiin);
8 Fauré: Alom után (cselló: 
Maurice Maréchal); '.). Fauré : 
Börtöndal (Pierre Bernac);
10. Fauré: Fehér hold az 
erdő felett (Suzanne Stap: 
pen); ti. Duparc: Sóhaj 
(Joseph Rogacsevszkij); 12.
Charpenlier: Louise (Ninon 
Valiin); 13. Ravel: liólcso- 
dal (hegedű: Marcel Rar- 
rleux); II. Amié: Tavaszi 
dallam (Yvonne Printemps);
15. Iberl : Vízáruslány (zon­
gora : Emma Iioynat); 16- 
Poulenc: Dalok (Pierre Ber­
nné) ; 17. Poulenc : Gitáromon, 
dal (Yvonne Printemps).
Közben

3 30 : Az állatvédelem napjaink­
ban. Ba nil ősi József előadása.

4.20: Gyermekdélután. Szép 
Juhászné. Irta Fáy Anna. 
Előadják a gyermekszereplők 
Harsányt Gizi vezetésével.

4.45 : Időjelzés, hírek,
4 55 : Spanyol zongoramuzsika.
Előadja Berg Lili. 1- Granados: 
Három tánc; 2. de Falla. 
Tánc ; 3. Turina : Orgia.

5.15: Aratókaláka Erdélyben. 
Volly István előadása hang­
lemezekkel. .

5 10 • /.itta Emma dalokat éne­
kel, zongorán kiséri Veress 
Nándor. 1. Fries Károly
Csak álom; 2. Horváth Jen, . 
F.n már azt is megbocsátom 
(liákosi verse); 3. Vcnyes
Szabolcs : A nyár sodort feled 
(Mihály István versel; 4. 
Kaszner Károly—ifj. Kovács . 
Utíve, gondolsz noha* ram, 

(U)U : Német lialllJJMéknak.
(U15 : Géezy Bumiiliás zenekaró- 
nak műsorából. 1. 1 őt 1• ;
Iréné, ilalkcnngo ; 2. Zal h ; 
Cara Man, tango ; 3. Kocn . 
Szép, mint egy Alom ; 4.
Glas : Szerencsejáték, fox.

7 00: Ä' rádió a költészet tük­
rében. összeállította Kondót 
Kiss Jenő és Hegedűs >n>ád. 
Közreműködik Scnnyet Vera,
Tímár József és Danis Jenő. 

7 50 1 Hallgassák meg, héreni, 
ú| műsoromat. Koréi. Endre 
Ftugo Woltt-dalokat énekel,
zongorán kíséri Földes László
í. Emlékezem a rég elmúlt 
időkre; 2. Minden elő pórim 
hullik ■ 3. flrzi a léikéin; 4. 
Wevla dala; 5. Patkányfogó.

* Vo • A Teleki-téka kincsei
I.Urfflt * közvetitést Maros- 
vásárhelyről vezeti Rudinszky

t2}?°A Magyar Itevü-táne-
8"ott'kAkikerimh.dlfl szívese« 
^Ugatunk. Maleczky Oszkár

urr:Cf"könnyű zen, mesterei

tS(k Vezényel Berlha István. 
Kőrrendikődik Kelly Anna és

2léfi64&

, !l fii’

Kazal laiszló. 1. Mnckebeil:
a) Müncheni mesék, keringő;
b) Bcinnii, foxlrott (Kelly);
c) Éji dal, jiasodoble (Kazal);
d) lassú keringő; 2. Jury : 
a) En egyszer egy csodára 
ébredek (Kelly): b) Ringli- 
spiel (Kazal); c) Bíilalajka, 
tangó (Kelly); d) Hókusz­
pókusz (Kazal); e) FoxtrotI ;
3. Kreuder: a) Egy május 
éjiszakán (Kelly); h) Rózsi- 
kám (Kazal); c) Zene, zene 
(Hangfelvétel.)

0.40 : Hírek.
10.10: Hírek német nyelven. 
10.20 : Magyar nóták.
10.50 : Mórira lirsulrae Richard 
Strauss dalokat énekel, zongo­
rán kíséri Clemens Ermiss. 1,
A vak panasza : 2. Dal az 
almaidhoz ; 3. A boldog anya ; 
■I. A szegény anya ; ű. Tavaszi 
ünnep; G. Titkos felhívás; 
7. Halottak napján . (Részlet a 
június lG-i vigadóbeli hang­
versenyből.)

11.15: Magyar zeneszerzők fél­
órája. Könnyű zene. 1. Fényes 
Szabolcs: Nyitány a „28-as” 
ciinü filmből (Budapesti Hang­
versenyzenekar, vez. Paul Ti­
bor) ; 2. Sándor Jenő—Füredi: 
Magyarok szép hazája (Szabó 
Miklós); 3. Fries Károly : Dal 
a „Sziámi macska" című film­
ből (női kar: ; 1. Vincze Oltó- 
Szabó Miklós: Déryné dala 
a „Futótűz" című filmből 
(Szabó Ilonka) ; 5. Malcsiner 
Béla : Lázadom, fanlaz.ia
(rádiózenekar, vez. Bertha 
István).

11.45: Ilirek.

RIJHAVEST II. 288.5 ni
5.00 : Ilirek német, román,-szlo­

vák, ruszin és horvál nyelven. 
5.30: A földművelésügyi mi­

niszter mezőgazdasági félórája.

KÍSÉRLETI AHÚALLOMAS
415.5 méleren 

0—8.00 ; tiondfiző derű.

KASSA
,gg—8.36: Budapest I- műsora. 
8 6* ti.46: Budapest 1. műsora
1. t*: Hírek magyar és szlovák
nyelven, műsorismertetés.
2. W: lh'li harangszó, Rákóczi 
fohásza és himnusz.

Utána
i.íO ig: Budapest I. műsora.
1.50: Magyar nólák.
1.15: Ruszin hallgatóknak. I ro- 
hászka Ottokár. Dr.
Zoltán előadása-
II. Az ungvári gór kath. pap-
neveidé énekkara énekel. Hank-
,|SÄ Időjelzés és hírek
i'm'-LI*: lilrek" német, román, 
sriovák. ruszin és horvát nyel- 
ven HudaiMiSt il.-rol.

$ 36: Zenevarázs. Hanglemezek. 
6*36_végig: Budapest 1. műsora.

r'UL3
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BUDAPEST I.
tiJUi : f /.-ii nz oution. A Vörös­
kereszt bajtársi ródlószolgá- 
lila.

: Ébresztő. Torna. 
fi. »5 : Heggel! zene.

Közben
.00 : Hírek. Közlemények. 

ti.OO : Hírek német, román, szlo­
vák, ruszin és szerb nyelven. 

0.30 : Melles íléla-zenekar. Ve­
zényel Vásárhelyi Antal. 1. 
Ernst Fischer: Találkozás 
1 ívesben, nyitány ; 2. Dostal : 
Spanyol vázlatok ; 3. Paksy 
József : Szerelmi keringő ; 4. 
Lehár: Zenei emlékek, egy- 
veleg ; 5. Losonc/y Dezső:
Magyar rapszódia ; 6. Fehér 
István : Bécsi hangok, keringő. 

0.40: finekkuri művek.
10.00: Hírek.
10.10: Séta Operettorszáfjhnn.
11.00 : Kamarazene.
1.40 : Kúnszemíí gyerek. Lázár 
fs»vá n el heszélése.

1-.' : Hnrangszó. Fohász. Ilim-
sí asz.

I iáim: Szórakoztató zene. 1. 
Adam : A nürnbergi baba, nyi­
tány (rádiózenekar, vez. Bertha 
István); 2. Johann Strauss: 
Déli rózsák, keringő (Marjay 
Erzsébet) ; 3. Liszt : Mazurka 
brillant (rádiózenekar, vez. 
Bertha István) ; 4. Thomas : 
F.rgo bibamus (nagykőrösi ref. 
tanít óké|y/.ői n t éze t énekkara, 
vez. Márton Barna); í>. Pol- 
dini Hajter : Cigány történet, 
fantázia (rádiózenekar, vez. 
Bertha István) ; (>. Noseda Ká­
roly Piros rózsák (hang­
szerelte Bertha István, Mar­
jay Erzsébet) , 7. Zsolt Nán­
dor : Szitakötők (hegedő ; Bu- 
daházi Fehér Miklós) ; H. Fel­
vidéki népdalok (Koréh End- 
re) ; U. Ernst Fischer : Inter­
mezzo (rádiózenekar, vez. 
Bertha István) ; 10. La volta 
Bezso : Legenda (rádiózene- 
kar, vez. Bertha István); 11. 
Délvidéki népdalok (Koréh 
Lödre) ; 12. Fucsik : Firenzei 
induló (Koncert fúvószenekar, 
vez. Keit Ernő).
Kőzben 

12.40: Hírek.
1.23 ; Időjelzés.
1.30 : Houvédeink üzennek. A
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

-.00: Weidlnf/er Ede szalon­
zenekara. 1. Wesslander; Svéd 
szvit; 2. Németh Ainadó: 
Bolero; 3. Bella Tivadar:
Lassú keringő ; 4. Poldini: 
Boszporusz! szerenád ; 5. Máté 
Ist ván: Lombhullás (hegedű- 
szóló); f>. Hagen; A táncoló 
t éti baba.

-.30 : Hírek.

2.45 : ties term íivek — meslerrk- 
kel. 1. Csajkovszkij: V. szim­
fónia (c-moll, nmszterdanii 
Concertgebouw zenekara, vez. 
Mengelberg); 2. J. S. Bach : 
g-moll fantázia (orgona : 
Edouard Gomel te) ; 3. Vivaldi : 
A-dur sz.vit (hegedű: Adolf 
Husch); 1. Chopin : Hót ta- 
iiulmány (zongora : Alfred Cor­
tot) ; 5. Schumann: Esti dal 
(gordonka: 1‘ahlo Casals).

3.35: Tutajjal u felső Tiszán.
Matyófalvi Ferenc előadása. 

■5. I5 : Képek a Székelyföldi Iro­
dalmi, képző rs zeneművészen 
éleléhöl. A közvetítést a Ma­
rosvásárhelyt Közművelődési 
Házból vezeti Budinszky Sán-

1.15: llirek, időjelzés.
I. 55 : l ánezene.
5.25: Harsányt Lajos verseiből 
előad Szász Károly.

5.-51): Honvedek műsor», 
tí. 10 : X iláppoliukai kérdések — 

vélemények.
0.50 : llirek.
7.00 I A Székesfővárosi Zenekar 
hangversenye a fővárosi kép­
tár kertjéből. (Részlet a július 
11-i hangversenyből.) Vezé­
nyel Szőke Titwr. Közreműkö­
dik Járay József és Fodor 
János.

II. 00: A zsidókérdés Magyar- 
országon. XVIII. rész: A 
ház vagyon zsidó kézen. Bos- 
nyák Zoltán, a Zsidókérdést 
Kihaló Magyar Intézet igaz­
gatójának előadása.

0.15: Ne menj, rózsám, a 
tarlóra. Vörös Sári és Orbán 
Sándor magyar nótákat éne­
kel, kísér Toki-Horváth Gyula 
cigányzenekara. Vörös Sári 
számai: Göndör József: Hul­
lámzik a házal enger (Ludwig 
József verse): Darázs Miska : 
Enk a, érik a búza kalász 
(Gsajághy verse): Népdal: 
Nyárra virít ki a búzavirág ; 
Varady Ilona—Németh Iiéláné: 
Bujákon, Bujákon; Teglize 
Gerber Miklós : Gerle szállott 
a búzába ; Népdalok : Tiszta 
búzát szedeget a vndgalamb ; 
Nagyságos úr, arra kérjük 
fel; I lajlik a rózsafa. Orbán 
Sándor számai. Egressy Béni: 
Ne menj, rózsám, a tarlóra ; 
Népdalok : Meg kell a búzának 
érni; Búza, búza: Balázs 
Árpád: Hívlak akkor is, ha 
nem jössz ; Bankó : Hamis a 
rózsám; Népdal: Ez a kis­
lány nyalka is, is, is, is.

3.110: Mosolygó percek. Ondi 
Imre tréfái. Elmondja Bilicsi 
Tivadar.

3.10: Magyar zeneszerzők fél­
órája. A rádiózenekart ve­
zényli Vinczc Ottó. Közre­
működik Marjay Erzsébet, 
ének. 1. Kaesóh ; János vitéz 
nyitány; 2. Kaesóh: János 
vitéz — Király kisasszony dala:
3. Huszka : GOI Baba — Cella 
ílala ; 4. L<*hár : Szép a világ 
— Erzsébet belépője: 5. I-ehár: 
rnderika — Miért fáj úgy

ÍIZ ébt-edés ; (*,. Lehár : LllXell). 
burg grófja — Angéla he- 
lepője; 7. Lehár: Éva, elő­
játék.

3.50 : Hírek.
10.10: Hírek német nyelven 
10.20: Vihar a zenében, l",'
szely Gyula előadása hang­
lemezekkel.

11.30: Lueienne Itoyer és Ilse 
XVerner filmdalokat énekel. 

11.55: Hírek.

BUDAPEST II. 288.5 m
5—5.30 : Hírek német, román, 
szlovák, riistlu és horvái 
nyelven.

KÍSÉRLETI ADÓÁLLOMÁS
145.5 méteren 

1»—fi.(Ml: (ioudíiző derű.

KASSA
0.00—8.30: Budapest I. műsora. 
10.00—11.30: Budapest I. műsora. 
IL40: II irck magyar és szlo­
vák nyelven, műsorismertetés. 

1*2.00: Déli harangszó. Bákóczi 
fohásza és himnusz.

Utána
4.l54g: Budapest I. műsora. 
4.15: Szlovák hallgatóknak.
„Nyári ének.“ Timkó Emil sá­
rost tájszólással írt összeállí­
tása. Közreműködik Kertes 
Klára és Vraneeky József 
(ének), kisér Kulacs Balog 
Jóska cigá nyzenekara.

4.45: Időjelzés és hírek Buda­
pest I.-ról.

5*00: Német, román, szlovák,
ruszin és horvát híradás Bu­
dapest 11.-ről.

5.30: A Szimfonielta szalonliatos 
műsora.

0.00: Kiket a<lolt a Felvidék 
a magyarságnak: Szonlágii Pál. 
Dr. Bérezik Árpád előadása. 

6.20: Magyar nóták. 1- Balázs 
Árpád: a) Édesanyám sírját, 
b) Fa leszek (Petőfi szövege, 
játssza Magyart Imre cigány- 
zenekara; 3. Cserebogár, nép­
dal (Na>gy Izabella); 3- László 
Imre: .Száz szál piros rózsát 
(Cselényi József); 4. a) Dankó, 
Gárdonyi: írom a levelem; b) 
Az ajtóig meg vissza, népdal 
László Imre); 5. a) Az egri 
ménes mind szürke; b) Kis- 
komárom. Nagykomárom, nép­
dalok (Magyart Imre cigány- . 
zenekara); ti. a) Ej te betyár, 
mit eszöl te vacsorát; b) Sze­
gény vagyok én; c) Éva szíve, 
Éva, ormány sági népdalok 
(Szccsődi Irén); 7. Sándor 
Jenő, Sági Ilona: Hogyha né­
ked hinni tudnék (Solthy 
György; 8. a) Egyszer esik 
esztendőben; b) Bazsa Mári li­
bája; c) Nagy a feje, népda­
lok (Cselényi J.); 10. a) De 
szeretnék rámás csizmát vi­
selni; b) A faluban nincs több 
kislány, népdalok (Magyari 
Imre cigányzenekara).

6.50-vfgiff: Budapest I. mű-

Pf*?• •.-»e* (- - S: -í -t-
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CSÜTÖRTÖK
július 13

IllillAPEST 1.
II Ilii: Üzen az nlthnn. A Voriis- 
j,,,részi bajtársi rádiószolgá- 
hiln.

II,2.1: Ébreszt®. Tónin.
II. 11: Reggeli zene.

Közi“''I
7.IMI 1 II írek. Közlemények.
8.00 I lllrek német, román, szlo­

vák, ruszin és szeri, nyelven.
II IMI; Itrnilfirzeneknr. Vezényel 

Bánfalvi Miklós. 1. Suppe: 
Pajkos diákok, nyitány ; 2. 
Krkel Ferenc : Bánk lián, át>- 
ránd ; :i. Zeller: Madarász,
...-vvelcu; 1. Hujter Lajos:
lóizsonyi majális, táncjáUk- 
részlelek ; f>. Jolmnn Strauss : 
Császárkcrlngő <>• Gric8: 
Manók tánca; 7. Yoshitomo. 
Harangok templomhnn ; 8. Ke- 
)vr Béla : Rákóczi nyilány.

11,10 : Keleti hnngulntok.
10.00: Hírek.
10.10: X rádió liungverseny- 
dobogóján. Közreműködik Ké­
részi esi-Kreutz Hédi lenek), 
Pollngi dános (hegedű), zongo­
rán kisér vitéz Pongrác* Ist­
ván és Rohmann Henrik (liár- 
la).

11.011: ltoósz Emil szaloneflyöl­
tésé, 1. Geister: Vidám han­
gok ; 2. Kleine : Bécsi képek ;
3. Hámori Béla : öli lent Kon­
doroson ; 4. Hrtisso : (sínzo- 
netta; 5. Sulmi Balogh Jó­
zsid : Spanyol lánc; 6. Ray­
mond : A szivedet a két ka­
romba zárom; 7. lluszka :
Zenélő malom, egyveleg; 8. 
Sándor denó: Báli éjtszakák 
keringő; ti. Winkler : Paso- 
doble.
11.10: Istenítélet. Szemere
György elbeszélése.

12.00 : llnranflszá. Fohász, Him­
nusz.

Utána: Könnyű zene. 1. Iíélcr 
lk;la : Francia vígjáték nyi­
tány ; 2. Rárdiózcnekar, vez- 
Bertha István); 2. Sainl- 
Saens: Egy éj Lisszabonban 
(n’idiózcnckar, vez. Bcrthn Ist­
ván) ; 3. Gebhnrdt Rio : Kon­
cert keringő (rádiózeneknr, vez. 
Bertha); 4. Zakál Dénes:
Hamupipőke bálja (rádiózene- 
kar); 5. Kicnzl: Bibliás cm- 
her (orgona : Lnczkovich dános 
dr., hárfa : Gémes Irén), 
I lerhert Ernst Groll) ; 6. Schu- 
liert: Szerenád (II. H. Groh); 
7. Schubert: Türelmetlen sze­
relő (II. K. Groh); 8. Gcehl: 
Csak neked (H. E. Groh); 
ti. Lehár: Szép n világ, cím 
(II. E. Groh); 10. Jeszenszky 
Gyula : Szlmíónikus változn­
iuk egy magyar témára (Szé­

kesfővárosi zenekar, vez. Vin- 
cze Ottó).
Közben 

12.40: llirelc.
1.25: Időjelzés.
Idill: Honvédőink üzennek. A

Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00: Nyitányok. 1. Beethoven: 
István király (bécsi filharmo­
nikusok, vez. Rollert Heger);
2. Rossini: Tel! Vilmos (ber­
lini állami opera zenekara, 
vez. Paul van Kempen): 3. 
Berlioz: Beatrix és Benedek 
(filharmóniai zenekar).

2.110 : Hírek.
2.15: A miliő dlóklilrrl.
2 55 : A rádiózeneknr műsorából, 
i. Ponchielll: A jegyesek, 
nyitány ; 2. Grieg : A tavasz­
hoz, dal; 3. Bortkicwicz : Kél 
tánc.; 4. Dostal: Spanyol
vázlatok, I. és IV. tétel; 
Ernst Fischer: Linzi torta, 
keringő ; 0. Fricdl János : Széli 
magyar hazám, rapszódia ; 7. 
Gebhardt Rio: Exotlkus böl- 
csödal.

3.45: Az ősmagynr zene. C. 
Nagy Béla előadása. Közre­
működik Török Erzsébet (ének). 
Zongorán kíséri Veress Nán­
dor dr.

4.05: Kodály: Fönkősdölő.
(Budapesti Ranoldcr lnníló 
képzfi Intézet énekkara, vez- 
Csorda Romana).

4.151 Művellek iskolája. IV. 
rész : Földrajz. Hanklss dános 
dr. egyetemi tanár előadása. 
Közművelődési előadássorozat. 

3.35: Táncoló billentyűk.
4.45: Időjelzés. Idrek.
3.55 t Itáez Berel elgányzrnc-

5d!0 : Német hallflotókmik. 
11.05: Szöktelés a szeríilyhól. 

Az Opemház június 28-i elő­
adásának hangfelvétele. Éne­
kes játék három felvonásban. 
Szövegét Bretzner után sza­
badon átdolgozta Stephanie 

Zenéjét szerezte 
Mozart. Vezényel br. Lukacs 
Miklós. Rendezte Rékai 
András. Személyek: Szelim 
basa —■ Maleczky Oszkár; 
Constanze — Gynrkovles Má­
ria ; Blonde — Szalui Ilonka , 
Belmonte — Rösler Endre; 
Pcdrillo -
Osmin — Kóréh Kndrc, ur 
vezető — Lakatos .Sándor: 
Klans hajós — Jászai András. 
Az I. felvonás után kb.

8.45: Hírek.
II 20 : Fiatal székely tehetségek. 

Bcne József műtermébe láto­
gat Budlnszky Sándor.

11.30: A Vitézi Rend Zrínyi 
Csoportjának műsora.

'100: Magyar fllmniiizslko.
Közvetítés” a Hunnia Film- 
gyárból.

: Hírek, lóversenyered-
iSír Hírek német nyelven.

10.20: Magyar zeneszerzők fél­
órája. Über Zita énekel, Fel- 
vinczi Takács Alice hegedül. 
Zongorán kisér Rieger Tibor 
dr. 1. Liszt : Három cigány 
(filler); 2. Hubay: Vnlzer 
l/aniphrase (Felvinczy); 3. a) 
Dolmány!: Szállj, szinezüst 
holdsugár; b) Deák lfárdos 
György : Alszik az édes­
anyám (Uher); 4. Kodály : 
Adagio (Felvinczy); 5. Bar­
tók feldolgozása : a) Fekete 
főd ; b) istenem, Istenem 
(Vher); li. Kodály feldolgozása: 
a) Kikiáltom magamat ; b) 
Kocsi, szekér (Uher).

10.50: Alomország muzsik*jn,
I. Schumann: Álmodozás; 2.
Grieg: Alom (Gigli); 3. Cop­
pola : Álmodozás (hegedű: 
Lucien Schwartz); 4. Turry 
Peregrin: Este az ablakban 
(Barabás Sári); 5. Sibelius: 
Bölcsődül (helsinkil Odeon- 
zeneknr, vez. Cronv.il);6. Tusti: 
Ideál (Szabó Miklós verse. 
Fodor János); 7. Eisemann 
Mihály: Holdvilágos éjtsza- 
kán (Somogyi verse, Kelly 
Anna) ; 8. Ernst Fischer:
Ábrándos dallam (orgona: a 
szerző).

11.20: Tánezene.
II. 45: Hírek.

BUAPUST II. 2110.5 m
5- 5.30: 11 írek némel, román, 
szlovák, ruszin és honát 
nyelven.
kísérleti adóállomás

415.5 méteren
6— 8.00: tiondtizö derű.

KASSA
6.00—8.30: Budapest I műsora. 
I6.M IMS: Budapest 1. műsora- 
11.4«: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés .

12.80: Déli liarangszó, BAkóczi 
fohásza és himnusz.

Diána , .
4.154*: Budapest I. műsora.
415: Ruszin hallgatóknak. A 
nyár a ruszin költészetben. A 
verseket elmondja dr. Ma­
leczky Emil. , > i.

4.45 5.H: Időjelzés és hírek 
Budapest 1-ről. . n

5.08—5.38: lllrek némel, román, 
szlovák ruszin és hnrvát nyel­
ven Budapest Il.-rőb 

5.38: Operagyöngyok.
6.10: Magyar Írók Mzatája Ba- 
lassa Báliul. Morék Antal cio 
adása. . , , X7A8.30: Héthelyi Sándorné és Vá" 
rzv Károly magyar nótákat 
énekel. Illés Lajos cigányzene- 
kora muzsikál.
Közben kb.

V , rész. Kodály: Háry 
láoós* szvit (Szimfónikus zene-n rész: Szórakoztató zene.

fkáé—végi*: Budapest I- műsora.
23
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FENTEK
július 14

BUDAPEST I.
li.iXl: <Wo nz otthon. A Vörös- 
kereszt bajtársi rádiószolg&lola.

GL25: Ébresztő. Torna.
8.í5 : Heggel! zene.

Közben
7.00: Hírek. Közlemények.
8.00 : Hírek német, román, szlo­
vák, ruszin és szerb nyelven.

: Székesfővárosi Tűzoltó- 
zenekar. Vezényel Eördögh Já­
nos.

9.10: Balett zene.
Hírek.
Szórakoztalő banglcme-

10.00 
10.10 
zrk.

11.10: Oprragyöngyük.
11.40 : Legfontosabb hozomány : 
az egészség. Gsapodyné Mócsy 
Márta orvosi előadása.

12.00 : llnntugsző. Fohász. Him­
nusz.

lilán« : I. rész. Magyar szerzők 
muzsikája. 1. Erkel: Hunyadi 
í.ászló — Palotás (Budapesti 
Filharmónikusok, vez. Keren- 
esik János); 2. Liszt: Velence 
és Nápoly, tarantella (berlini 
filharmonikusok); 3. Hubay : 
Scherzo a II. szimfóniából 
(Zeneművészeti Főiskola zene­
kara, vez. Zsolt Nándor); 4. 
Dohnányi: Picrctte fátyola — 
Nászkeringő (berlini állami opc- 
ra zenekara, vez. Abendroih); 
5. J3artók : Hondo (zongora : 
Bartók Béla); 6. Kodály :
Háry János : intermezzo (Ope­
raház zenekara, vez. Rékai 
Nándor; II. rész: Magyar 
előadók : 7. Verac-ini: Pastoral, 
a Rosalinda c. operából (Sza­
bó Ilonka); 8. Gounod : Faust 

Valentin imája (Palló Imre 
drj ; 9. Johann Strauss : De­
nevér (Dohnányi Ernő átirata 
(zongora : Dohnányi Ernő);
10. Erkel : Hunyadi László — 
La Grange ária (Szabó Lujza);
11. I^eoncavaUo : Bajazzok —
Kacagj Bajazzo (Környei Bé­
la) 12. Zsolt Nándor : Szita­
kötők (hegedű : Zathureczky 
Kdei; 13. Bizet: (’.armen — 
Virágária (Hosier Endre); 14. 
Lavotta Rezső : Rég volt, 
dal (Barabás Sári) ; 15. a)
Erdőkön, mezőkön ; b) Kilop­
ták szivemet ; c) Adj egy csó­
kot, dalok Kern - Molnár Da­
loskertjéből (Molnár Imre dr.) ; 
16. Stefániái Imre : Cubana 
(zongora : Lászlóity Margit és 
Stefániái Imre).
Közben 

12.-50 : Hírek.
1.25 2 Időjelzés.
1.30: Honvédőink üzennek. A
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00: Farkas Béla cigányzene­
kar« muzsikál,

2.80 : Hírek. Arfolynmhírek. 
piaci árak. élelmiszerárak.

24

2.5*: A rádiózenekar műsorá­
ból. Vezényel Bertha István. 
1. Puget: Xiy. Lajos —- hal­
lel zene; 2. Armandola: Kairói 
szvit négy tételben; 3. Muri­
kéi: Fajankó; 4. Ernst Fi­
scher: Álmodó dallam; 5-
Kockert: Tavaszi virágok —
induló; ti. Niemann: Modern 
táncszvit; 7. Küster: Vízesés; 
8 Gebhardt Kin: Sakk-matt;
9. Buday Dénes: Slowfox.
10. Ivosonczy Dezső: Pasodoble. 

4.00: A zen el ki rál Báthory bí­
boros. Taksonyi József dr. 
előadása.

5.20: Tnbányi Mihály együtte­
se játszik.

4.15 : Időjelzés, hírek.
4- 55: Sportközlemények.
5.00: Vidám muzsika. A Melles 

Béla-zenckart vezényli Vár­
helyi Antal. Közreműködik 
Perén yí Gabriella, ének. 1. 
Johann Strauss : Tik-lak, pol­
ka ; 2. l.oewc: Titkon jo a 
csók {Perényi) ; 3. Pb-rné :
Farandole ; 1. Turry Peregrin : 
Gyöngyvirág (Perényi) ; 5. Ei­
lenberg : Nyúlvadászat ga­
lopp ; 6. Csiky János : A torony­
óra (Szász Emil verse); b) A 
kitalálás (Temerdek verse, Pe­
rényi) ; 7. Wissmüllcr Mihály : 
Vidám intermezzo ; 8. Igvártő 
Zoltán : Esik eső, bugyborékol ; 
b) Sárgarigó (Perényi) ; 9.
Fuchs—Hartmann : Fips és 
Kaps ; 10. Kiss Angyal Ernő : 
A rózsám de csinos (Perényi).

5.50 : így történt. . . Mégis 
megjön a kenyér. Fury Lajos 
előadása.

5- 56: Végh Sándor hegedül.
8.18: Nyári séta az Állal

kertben.
6.30: Tánezene,
0.50: Hírek.
7.1X1: Honvédéink nótát kérnek.
Fűmé Bcrtha Erzsébet és 
Lontai Rajner László magyar 
nótákat énekel, kísér Bura 
Sándor cigányzenekara. Bertha 
Erzsébet számai: Kókay Ist­
ván : Hiányzik valaki : Dobos 
Erzsébet : 1 lét csillagból van 
a Göncöl szekere; népdal: Sza­
bad a madárnak ; üóczy Jó­
zsef : Magas a kaszárnya ; Ba­
lázs Árpád : Ahogy én szeretlek: 
népdal : 1 la meghalok csillag 
leszek ; Erdő, erdő, erdő ; 
Addig rózsám el nem hagy­
lak ; Lontai Hajner Izászló 
számai : Balázs Árpád : Báré- 
nvi Ferenc : Akit én szeretek ; 
Mosonyi Mihály -—Tóth Kál­
mán : Fellcg borult az erdőre ; 
Morvay Károly—Kun Ist­
ván : Beterelték a ménest ; 
Kádas György : Irt a babám ; 
Egressv Béni : Ne menj ró­
zsám a tarlóra ; Lévny Andor— 
Szigeti József: Szamos vize 
ott kanyarog ; népdalok : Meg 
kell a búzának érni ; A gőzös­
nek hat kereke.

7.55: A zsidókérdés Magyar- 
országon. XIX. rész:' 
zsidóság társadalmi tagozó 
dúsa. Bosnyák Zoltán, a Zsidó 
kérdést Kutató Magyar Inté­

zel igazgn tójának előadás;, 
8.00: Francia esi. a magyar 
rádió ünnepi műsora Francin- 
>rsz:íg nemzeti ünnepén. Az 
operaházi zenekart Fcrcncsiic 
János vezényli. Közreműkö­
dik Albert Ferenc (hegedű) 
1. Berlioz: Római karnevál 
nyitány ; 2. Debussy : Két 
nocturne; 3. Ravel: Gigánv- 
ropszódia (Albert); 1. César 
Franck : d-moll szimfónia. 

9.15: Másfél mit üő kilométer — 
kél év alatt. látogatás egy 
honvédszáilító rejfülöszázatj- 
nál. A közvetítést vezeti Hn- 
dinszky Sándor.

9.30: Rossini : Szevillu! |,or- 
nyitány (berlini állami 

opera zenekara, vez. Paul van 
Kempen).

9 40: Hírek.
10.10: Hírek uémci nyelven. 
10.2(1: Nyáresti muzsika. 
11,55: Hírek.

BUDAPEST II. 208.5 ni 
5—5.30 : Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és honát 
nyelven.

kísérleti adóállomás

-515.5 méteren
8—8.00 : Gondűző derű.

KASSA
608—8.36: Budapest I. műsora. 
10.60-11.40: Budapest 1. műsora. 
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00: Déli harangszó, - Rákóczi 
fohásza és himnusz.

Utána
4-60-ig Budapest I. műsora. 
4.00: Két egyveleg. (Hangleme­

zek.) 1. Bcrlin-Bécs (Vidám 
falusi zenekar); 2. Figedy Sán­
dor: Magyar ábránd (Első hon­
védgyalogezred zenekara).

4.15: Szlovák hallgatóknak- Szi­
lárd! László szlovák népdalo­
kat játszik cimbalmon. 

4.45—5.68: Időjelzés és hírek 
Budapest 1.-ről.

5.00—5.30: Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és horvát 
nyelven Budapest 11.-ről.

5.30: A Hangulatzenekar mű­
sora-

6.05: A Halház elégtételt sze­
rez. Kovács J. András elbeszé­
lése.

6.20: Múvészlemezck. 1. Hum­
perdinck: Jancsi és Juliska, 
nyitány (Sízimfónikus zenekar);
2 Thomas: Hamlet, kettős 
(Fanny Heldy és Marcel Jour- 
net); 3. Donizetti: Kammcr- 
moori Lucia (hárfa: Ines Ruo- 
olo); 4. Kienzl: Forradalmi 

nász ária (Walter Ludwig, kó­
rus és a Berlini állami opera 
zenFkara); 5. Liszt: Törpék 
tár <t (zongora: Emil Kauer); 
0. Puccini: Tosca, ária (Duso- 
lina Giannini); 7. Rákóczi in­
duló - Berloz feldolgozásában 
(Berlini filharmónikusok zene­
kara).

6.50—végig: Budapest I. műsora.

ít:í£.



SZOMBAT
július IS :

Budapest i,
0.00:1/1*11 a/ otthon. A Vörös­

lő,,, eszi bajtársi rádiószolgá- 
hiVi.

6»r,; Ébresztő. Torna.
O.íő: Heggel! zene.
Közben

7.00 : Hírek. Közlemények.
H.oo : Hírek német, román. </.lo­

vuk. ruszin és szerb nyelven.
Il.no : A rádió zenekar mfisoríi- 

001, Vezényel Bertha István. ; 
II. M): (Ipercttrészletelí.
HUH): Hírek. •
10.10: ívszaki országok zenéje. 
11.00: Filmdalok.
11.50: Szülök Iskolái«. Réhelyi 
Oszkár beszél a fúró-faragó 
gyermekről.

12.0(1: iliiranflszé. Fohász. Hlm-

l tárni: A/.urkék égbolt nlutt.
1. Divertimento velencei da- - 
jókra (csenihalló : Ruggiero 
Oviin); 2. Hro"i : Szentjános- 
hosárkák (Toli dal Monte);

Testi : Marechiare (Titta 
Huffo); t. Schilling: Noctur­
ne (zongora : Padarewsky);
5. Cresccnzo : Szomorú május 
(digit); 0. Biccindli : Velencei 
karnevál (vitéz Hurtai Ferenc 
feldolg.); fuvola : vitéz Mar­
tai Ferenc, Filhnrmónlktis ze­
nekari vezényli Ferencslk Já­
nos) ; 7. Rossini : La danza 
tarantella (orgona : Marcel Pa­
letti); 8. Alvarez: Spanyol 
dal (Caruso); fl. Bourdon: 
Szép egem (Dusollmi Giannlni);
10. Ravel: Alborada dal gra- 
rioso (zongora : Carlo Zecchi);
11. de F'alla : Spanyol dalok 
(Maria Barrientos); 12. Gra­
nados : 3. spanyol tánc (he­
gedű : Jacques Thihaud); 13. 
Bnz/.i: Édes kicsi lány (Tito 
Schipa); 14. Aliién»/.: Hires 
spanyol szerenádok (gordon­
ka : Cassals); 15. dl Chiara: 
A spanyol lány (Rosetta Fcr- 
1 ito); 16. de Fallá : Segudtl- 
los (zongora: Nlklta Mnga- 
loff).
Közben

12.40 t Hírek.
1.25: Időjelzés.
1.30: Honvédőink üzennek. A 
Vöröskereszt bajtársi rádiós/.ol- 
gálata.

2.00: légierők fúvószenekara. 
Vezényel Doroszlai Károly. 1- 
llarsvárl József: |-évente élet

induló : 2. Seregi Artúr: Vil­
mácska, keringő ; 3. Lehár : 
Mosoly országa, egyveleg.

*.30 : Hírek.
£.45: Mlndeiihöl egy keveset. 
Közreműködik Osváth Júlia, 
Pataky Kálmán, Sárdv Já­
nos, Lászlóffy Margit, Stefá­
niái Imre, Laskó-ónekcgyüttcs, 
Roósz Emil szalonegyü 1 tcse, 
rádiózenckar Rajter Lajos ve­
zénylésével és Toki-Horválh 
Gyula cigányzenekara.

1.00: Fantuleon. Papp Dániel 
elbeszélése.

4.25 : Halk melódiák. 1. I.incke : 
Egyszer volt (Greta Keller);
2. Strachez: Kis semmiségek 
(Jean Sablon); 3. Ferrari: 
Miért adtál nekem annyit 
(Rína Kelly); 3. Fehér Ist­
ván—vitéz Vadndy Albert : 
Csillagos hajnalon, keringő 
(Kalmár Pál); 5. zilahi Fnr- 
nos Eszter : Győzedelmes dal­
lal (Lukács Margit).

4.-45: Időjelzés, hírek.
4.55: MII üzen a rádióénekes? 
Némery András énekel, kí­
séri Horváth Jenő táncegyüt­
tese.

5.15: Hangképek Innen — on- 
mm.

5.40: Ilohnányl Ernő zongorá­
zik. 1. Dolmányi; Változatok 
magyar népdalra ; 2. Chopin : 
As-dur impromptu; 3. Cho­
pin : Fisz-dur impromptu ; 4.. 
Liszt: Valsc impromptu.

0.00: Páros élet a legszebb u 
világon. Páros felclgelők. 
Összeállította Kondói Kiss 
Jenő. Közreműködik Nagy 
Izabella és Cselényi József. 
Kisír Farkas Béla és Oláh 
Kálmán cigányzenekara.

6.40: Külügyi tájékoztató.
6.50 : Hírek.
7.00: Német hallgatóknak.
7 35: Erdei áhítat. Versek és 
muzsika az erdőről. Összeállí­
totta Vinczc Ferenc. A verse­
ket elmondja Lukács Margit. 

8.10: A magyar sport értékek 
Bevezeti Pluhár István. Dr. 
Sárosi György előadása.

8.25: Halok szárnyán. Közre­
működik Nemes Rózsa, An- 
gyal-Nagy Gyula és a Buda­
pest honvéd ól-zászlóalj zene­

kara, Pongrácz Géza vezény­
lésével.

9.15 • Műsorunk következő 
száma : Kelemen Éva és t.sor- 
toe Gyula.

».25: Táncoló billentyűk.
».40: Hírek.
10.10: Hírek néniét nyelven. 
10.20: KI mit szeret ? 1.
Grieg : Peer Gynt. szvit (szim- 
fónikus zenekar): 2. Bizet :
A pe.rthi szép lány (Marcel 
Journet I; 3. Olea : Adriáim 
Lccouvrvur, ária a IV. fel­
vonásból (Gina Cigna); 4. 
Debussy : L arabesque (liarfa : 
Mildred Milling) ; 5. de Falta : 
Hegedűszóló (Rcnéc Chernél);
6. Rachmaninov : Vocalise tu 
zenekart- a szerző vezényli);
7. Liszt ; Mefiszlo-keringo
(zongora: Anda Géza): 8.
Schumann : Álmodozás (szim­
fonikus zenekar) ; 9. Szimfo­
nikus variációk (gordonka: 
Maréchal, zongora: Maurice 
Fauré); 10. Johann Strauss : 
Mesél n Bécsi-erdo (l>erlini
állami opera zenekara, vez.
Max Schönherr); 11. Midgley . 
Kubai szerenád (Géozy lt;ir,'a' 
bás zenekara); 12- Va
moto : A harangok templomá­
ban (orgona; Erxm Chris- 
lonh) ; 13- Ernst Fist her.
A kis nagyzoló (Otto Doh"
rindt zongoraszimfonikusai):
14 KOnnekc: Ma megleltem 
a boldogságom, keringő (Ge- 
czy Barnabas zenekarai. 
Escobar: Toccata (WAR ka­
marazenekar, vez. I Un 1 et 
ralia).

11,45: Hírek.

BUDAPEST IL 288.5 m
-__5.88 s Hírek német, román,
szlovák, ruszin és hon at
nyelven«

6.00 2 A íőtdnifivelésőuyi
minisztérium mezőgazdasági 
félórája.

kísérleti adAAllomAs 
415.5 méteren 

6—-8.06 : Gondfiző derű.

KASSA
(.M—8.M: Budapesl 1. műsora 
18.es-11-46: Budapesl 1. műsora.
11. ee: Hírek magyar és szlovák
nyelven, műsorismertetés.

12. ee: Déli harangszó, Rákóczi 
lotiásza és himnusz.
Utána

5.e6-le: Budapest I. műsora- 
e‘ee—e.ee: Budapest n műsora

Kb.
e.W- Végi*: Budapest I »>0
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VASÄRNAP
július 16

BUDAPEST 1.
7.06: Fohász. Szózat. Reggeli

7.25: Hírek.
7.35: Őszinte beszéd- 
8.86: Szórakoztató muzsika.
10.60: Egyházi ének és szent- 
beszéd a Hubn-utrui Karmeli­
ták templomából. A szent be­
szédet mise közben Marton 
Marcell karmelita atya mondja. 
Énekel az Arpádházi Szent 
Margit templom énekkara, ve­
zényel lovag Fáik Zsigmond. 

IMS: Evangélikus istentisztelet- 
12.20: Budapesti Hangverseny­
zenekor. Vezényel Fridi Fri­
gyes. Közreműködik Gere Lola 
(ének).
Közben

1.86: Világnézeti akadémia. Tas- 
nády Nagy András ni. Mr- 
titkos tanácsos, a képviselőház 
elnökének előadása.

1.45: Időjelzés, hírek,
2.88: Művésziemnek. 1. Verdi: 

A végzet hatalma — részlet a 
IV. felvonásból (Milánói Scala 
énekkara és zenekara); 2- Bi­
zet: Gyöngyhalászok kettős 
az I. felvonásból (Gigli és de 
Luca); 3- Delibes: Lakmé — 
Csenget yüéria (Lili Pons); 4. 
Puccini: Bohémélet — négyes 
a Hl. felvonásból (Pampanini, 
Héttőre. Borgioli és Vanelli); 
5. Brahms: Esz-dur rapszódia 
(zongora: EUy Ney); 6. Liszt: 
Ha álmom mély (Heinrich 
Schiusnus); 7. Richard Strauss: 
Bölcsődal (Emmi Leisner): 8. 
Granados: Goycscas (gordonka: 
Pablo Casals); 9- Respighi: 
Köd (Fiefa); 10. Fauré: Tar­
tok tőle egy kissé (Suzanne 
Sappen); 11. Reger: d-molt 
toccata (orgona: Alfred Sit- 
iard); 12. Billi: Tücsökdal 
(Titta Buffo); 13. Weingartner: 
Madárdal (Elisabeth Schu­
mann); 14. Sibelius: Finlandia 
— szimfónikus költemény (ze­
nekar).

v>

2.66: A földművelésügyi minisz­
térium rádióeiőndassorozüta. a) 
A gabona tárolása. Lutter Béla 
mezőgazdasági kísérleti főve-
gvész előadása; b) Védekezés 
a gabonalegyek ellen. Dr- Ka- 
docsa Gyula m. kir. kísérleti 
főigazgató előadása.

3.45: Nólafáink virágai. Szir-
mayné Delly Margit és Farkas 
László magyar nótákat énekel, 
kísér Rá ez Béla cigányzene­
kara.

4-30: A barokk-költő- Zrínyi
Miklós. Kollay-Kasztncr Jenő
dr. egyetemi tanár előadása. 
Közreműködik Ujlaky László 

4.55: Hírek-
5.08: Mezei bokréta, összeállí­
totta Endrődi Béla. A verse­
ket elmondja Eszcnyi Olga. 
Közreműködik Szalay Eszter, 
Szűcs Stefánia és Vásárhelyi 
Magda. A Székesfővárosi Zene­
kart vezényli Vincze Ottó. 
Rendező Rohm László.

6.60: Könnyű zene könnyű 
percek. Közreműködik Barabás 
Sári. Herbert Ernst Grob. A 
rádiózenekar Bertha István és 
Fridi Frigyes vezénylésével. 
Boósz Emil szalonzenekara és 
Pertis Pali cigányzenekara.

6- 58: Hírek.
7.80: Magyar zeneszerzők léi 
órája. A Székesfővárosi Zene­
kari vezényli Ábrányi Emil. 
1. Erkel: Hunyadi, nyitány; 2. 
Ábrányi Emil: Balettzene a 
LiHornos herceg című operá­
ból; 3. Ábrányi Emil: Scherzo 
az Epikus szvitből.

7- 38: Szakítok magával. Közvetí­
tés a Márkus Park-Színház­
ból. Zenés vígjáték három fel­
vonásban. írta Jean de Létraz. 
Franciából fordította és átdol­
gozta E. Kovách Aladár. Ver­
sek: Kováéit Aladár. Szemé­
lyek: Frédérica — Simor Er­
zsi; Mi?ni — Túrái Ida; Ar­
iét te — Hámori Eta; Gilbert 
— Perényi László; Rémi. tánc­
művész — Nagyajtay György; 
Pourpter, Gilbert mecénása — 
Kovács Károly; Montini gróf. 
diplomata — Kővári Gyula.

Zongorán kísér Csónak Béla és 
Horváth Jenő.

ti-40: Hírek, sport- és lóverseny, 
eredmények.

lfl.10: Hírek német nyelven. 
18.20: Nagy mesterek örök 
művek. 1. Beethoven: VII 
szimfónia (Filharmonikus zene 
kar); 2. Liszt: A-dur zongora­
verseny (zongorán: Arthur de 
Grecf); 3- Respighi: Római ün­
nepek szimfonikus költe­
mény (Berlini filharmonikusok 
zenekara, vez. Victor de Sa­
ba la).

BUDAPEST II.
8.30: Német, román, szlovák, 
ruszin és szerb híradás.

5-00: Német, román, szlovák, 
ruszin és Kurvát híradás.

kísérleti Adóállomás
415.5 ni.

3-06 -4.60-ig: Gondűzö derű. 

KASSA
7.88—8.30: Budapest 1. műsora. 
8.30—6.08: Budapest II. műsora. 
9.06 -12.15: Budapest I. műsora. 
12 88: Magyar operettdalok. 1. 
Butlykai, Földes: Ezüst sirály
— Hová, hová — kellős (Ta­
más Ilonka és Udvardy Tibor);
2. Szabados: Bolond Istók — 
Boriska dala (Tamás Ilonka);
3. Kacsóh: János vitéz; a) Egy 
rózsaszál (Jámbor László); b) 
Iluska dala (Tamás Ilonka);
4. Lehár: a) Mosoly országa
— Vágyom egy nő után (Ud­
vardy Tibor); b) Cárevics — 
dala (Marjai lírzsébet); 5. 
Fries Károly, Kovács: Száz pi­
ros rózsa, kettős (Kelly Anna 
és Szabó Miklós).

1.06: Budapest I. műsora.
5.60: Német, román, szlovák, 
ruszin és liorvát híradás Buda­
pest li.-ről.

Kb.

—végig: Budapest I. műsora.
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\ Uclikáb rádiója

Július S án, este 8 órakor kerül mikrofon elé 
jjarsi Ödönnek, a Rádió kiváló, régi rendezőjének 
„Komédiások“ című cgytelvonásosa. Az érdekes hang 
játéknak csak két szereplője van: egy népszerű hú 
zaspár játszik benne, — Simor Erzsi és Kovács Ká­
roly, akik valóban maguk .is kitűnő „komédiások", 
tehát saját életüket viszik mikrofon elé. Nagy figye 
lemmel várják a hallgatók az érdekes előadást.

*
Endrödy Béla, a kiváló költő a régi békebeli érte­

lemben vett szép színpadi irodalom folytatója ma is. 
Most — miután a légitámadások miatt a szigeti da­
rabja elmarad - a rádió több érdekes munkára kérte 
fel, amelyeknek a természete a szigeti operettel annyira 
rokon. Július elején ugyanis a rádióban előadnak olyan 
érdekes műfajú szórakoztató darabot, amely a mostan, 
tirkuszhiány pótlását célozza. Endrödy Béla olyan ese­
ményeket irt bele ebbe a rádióhang játékába, melyek 
hűségesen visszaadják azt a hatást, mintha valóban 
cirkuszt játszanának a mikrofon előtt, clownokkal, fer­
geteges jelenetekkel és tapsokkal, súlyemelő mutatvá­
nyokkal, páholyokban illő nézők beszélgetéseivel, xilo­
fon-szólókkal. A hangjáték már készen van, csak még 
hatásos címen gondolkozik a szerző Legényei József 
'közreműködésével.

*
Július 10-én „Indul a csatába az ifjú vitéz!" cím­

mel magyaros, lelkesítő műsorszámot ad a rádió. Az 
anyagól Túrái Mihály állítja össze és ö vezényli a 
zenekart is. Közreműködnek: Pelráss Margit, Há­
mort) Imre és a Földényi-énckkar.

*

Érdeklődéssel hallgattuk végig Puszin Sándor es 
Ujházy György hangulatos és lélekemelő előadását 
nagy királyunkról, Szent Lászlóról. Az idézetek tahi 
loan jellemezték történelmünk legendás hősét és 
tűnőén hatottuk a versek is, melyeket Onody Ákos 
mondott cl bensőségesen és igaz álérzéssel..Szép, un 
nőni műsorszám volt.

#

Érdekes és hangulatos műsorszámol állított össze 
Vineze Ferenc, melyben az erdő varázsát érzéketlen 
versekben és muzsikában. A verseket Lukács Mar­
git, a Nemzeti Színház fiatal művésznője fogja el­

mondani.

-u*. 1 , •‘-ti

!.-/.en\i 1 Hun 
(Hétfő)

kereti Emire 
(Kedd*

Vörös Sári 
(Szerdai

tiémes Irén
(Csütörtök)
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július 13 án „Az »«magyar zene" emlékeiről he. 
szél C. Nagy Béla. Közreműködik: Bartók Ilona,

*

A legkiválóbb magyar labdarúgóról, a népszerű 
Sárossy flyörgyröl ad porirét Vluhár István „A ma 
gyár spuri érlékei“ című sorozatban,

*

Zrínyi Miklósnak, a halhatatlan költőnek mondá­
sát választotta előadása címéül Rálkaí László: „Ne 
bántsd a magyart!“ A mai időkhöz illő komoly és lel­
kesítő műsorszám volt. Igen jók voltak a közreműkö­
dők is: Garamszcghy Sándor és Mally Győző,

#

Jz ismert papköltő, Harsányi. Lajos július iz-én 
mseiből ad elő. Ugyanezen a napon Kiszely Gyula,
</ rádió rendezője tani előadást „Vihar a zenében"
( imáiéi. ..íz érdi késnék Ígérkező előadást Itanglcme 
■zeit illusztrálják.

*

„Majd lm visszajönnek megint" címmel igen síké 
riilt ntüsorszámol hallottunk június 20 án, A közön 
seg kedvencei, a csengőhangé Kelly Anna és a ki 
•üiiö Iínniory Imre, tudásuk legjavát nyújtották. Gon 
dotálniuk elszálltak u harcterekre, túl Erdély csőn- t 
des tavain, sötét fenyvesein, túl a Kárpátok bércein 
is, ahol hős katonáink harcolnak... Mindenkinek van 
testvére, rokona vagy jóbarátja, akik most fegyver 
rol a kezükben őrzik az országot... Miattuk,- éret 
lük hangzott el ez a műsor,szám és alighanem ősz 
lat ián lelkesedést kellett mindenütt. A sikerből ki 
vette részét a Budapesti Kamarakórus is és FriedI 
frigyes, aki lendületesen vezette a zenekart.

#

„A rádió a költészet tükrében“ címmel érdekes 
műsorsz.ámol hallunk július 11-én, kondói Kiss Jenő 
és Hegedűs Árpád összeállításában. Közreműködnek; 
Szörényi Éva, Abonyi Géza és Ónody Ákos.

# I

„Megciilc a búzukalász“ címmel ügyes kis hang- 
játékot adott a rádió, el darabol Gyallay Domokos írta 
és Csanádi/ György rendezte, A kalászi érlelő nyár 
ban. Veder és Pál napján valóban nem leheléit volna 
allédmasabb hangjátélcol találni,

*

Julius végén rendkívül izgalmasnak ígérkező 
hangjáték kerül bemutatásra a rádióban. A címe: 
Zöld szemafor. Irta: Thurzó Gábor. Kendőzi: Burst 
Ödön,

\ t-pb satuim
- IV ul eh I

SAllay Eszler 
t Vasárnapi

Xpálliy Imre
(Vasárnapi

Lukács Alaripl 
iSzmuluill
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Te vajjy a mértan, mely kitüntet 
mlmleiit, nini rejtély, tu«'«» 
mert óriási életünket 
körülírod és felnyitod-

Oly szépnek érezzük * szabadnak 
a kedvesünk, lm »'e.uel, 
a keretedben; ll'"ll!‘d’ j', 
már-miír örök es ve«leU n.

Vh.es semmi vélellen. Az ablak 
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címe: 
Barsi

Kaspar David F.iedric festménye
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Sö^ön. köJtünMe.!
IRTA: TERSÁNSZKY J. JENŐ

Alagya Jeromos, a titkos drámaíró, éveken át járta müveivel a színházi ira 
dal,, az ügynökségek helyisedéit. Zaklatta a lektorokat a kávéházakban és maaán
lukasaikon.

Sajnos, hiába! 
udvarias s persze
Jeromos, vad lázakban es omló veritek közepeit küldetett munkáiért.

l adyont küllőit cl gépelési, sokszorosítási költségekre és postabélyegekre 
bél * s, n?külföldöt? ^gyeUenegy rongy cgyfelvonásosa sem akart megakadni sem

Erre Alagya. mint ez nem ritkán történik, áttért plágiumvadásznak.
, I n f , hn0y egyre-másra hajszolta a nála szerencsésebb drámaírók elő

i lf ,,t?;ri-'biJ\*i'ain azok"! “ részeket és alapötleteket és utalásokat cs szókapcsolata 
a!,± l?HflmCJ£ennt 02 ? regebben irt és benyújtott darabjaiból származnak, 
Molesztálta Alagya a színigazgatókat, ijesztgette a színházi üaynökséacket-aftte? " h°” ««*i Jíttí

Ebben o működésében aratott Alagya Jeromos igenis bizonyos halavánn s;/-„ AÄÄÄ fa hajlamosak «ÄfSotS í»
•ÄÄ :ÄÄa“"sitort- *«« »

«z utolso stádium. A mcnthetctlenség stádiuma, 

és káprázatos f^píá^d^mM^ákoit össze képzelnie szerint, egy ragyogó témájií

megcsodálásától bclekukkantott kéziratába, hólyagossá vált rögtön a sajátmaga

A^ilígaSPSőd elöuíLlZ f®9 ^ színigazgatóra müvével, 
kicsikarni a gázsiját Különben lónnt?*en’.,u karom sztárja tudta tőle mindössze 
színészgázsik, segédszínész fölléatidíiak nysZamla, f bér, szállítók számlái,
SSS»**"*8 fWr“ *«HSäSilSUgfS-Ä

őrüUtől?SZÍnÍaaZOal0 véasö szkkségben iT^MtafliátlTpénzt kaphatok ettől

mohón olvasni kezdené'°DchdtÓ errőí^szó^Jen,"™a8 ?2Í szin^elte- mintha rögtön, 
tékán járt közben: ^ színigazgató esze az adóhátra-
mellékcs! ’ Cr baro>tno]ere. arról egy borsos ruhaszámlára, arról...
a műragyogást és ^ígyVzóltf ^elülbtte arci't « kéziratból, már kitűnően rászinleVe 

bot műsorunkro? ^ ÄrfeS Alattydcjkám,^ez már döfi. Kitűzzük okvetlen ezt a dara-
«... jsá»»?;» .«« .»»« *»-

»aló, aztán így beszélt: ' porcosabban figyelte meg a ravasz sziniguz-
ménye nem ’dönti ^l^sfker^A^^önséa^eTy k°Zt ° ?zínházi szakember véle- 
hlejti a legjobbal is és rajong'a butaságért. ,•/ &?*,^‘fcr0M?e/, ^erfejü gyerek,
'"‘k “jtom a maga művét. Ellenben akockthalnl^{fnlcg, ilragagyöngy- 
uyetoiv. Hanem, ha esetleg maga is beszálltina Pa vallathatom mint a vállalat 
akkor... •' u oeszallana „ darabja előadásának költségeibe

nrr r-- .



sül <lő 
a Haját

mint száz: « színigazgató COP arányiad szerényebb összead te 
híl1 T’ í úl a darab előzetes megmunkálási költségéi címen fis hoz 
I-, '»u JmJmíi ’pénzét, o színigazgató még az éjjeli gyorsvonattal kiszokni

után iné•g ?sak I

. Ivett fel 
hozzáféri 

lökött Dél-
Amerikába; ián”1^''''"-f“^'főteremburáját a világnak!

Maim VztJlVfmár a színigazgató szakembert dicséretei 

sem csüggedhetett, „/.ia drámaírót Az lehetetlen! Csak hát szerencsétlen ember!

* -irsi-
........-tfBA-ÄWS -».!< «*■ •««» ■-«'"* ”-*«• *

**££. „ tündöklő M köveik,,,'HM, i«:« taw>M «» «*»

meg nem únja házalni ilyen kieszelni n nttef' azlítsa rf „ /észfccs fenébe!
'S ^uígbotránkozva] hiiíed’czvc, szédclcgve, dfiWfcM

AW
'<íaT«««“ és"jöwn(M sej,eí"trín'fc 1,ajud<is,í"
Wi ‘i«Ä valahol Budán járt. Villák. kertek, ri^tt». «MrfK" k,>-

" 'n ' a fagya olvasni kezdte az első /elvonást. , mélységes értelmei.
Deltát az ég szerelmére! Alagya az első ^ronkemve^upa 

csupa szikrázó elmésséget, csupa lendületet, érdeket fcszvo ,
ki darabjából. j,nnansan kezdte felolvasni magának a darab

Magafeledten, szinte ówkít’utetbcn, h ^ Alagya Jeromos, egy báhálatlar,
pergő párbeszédeit. Játszott, szavalt geszttkutoUAiagy 
színpadra képzelve magat, egy lathatatla i 

De mi ezt
Egyszerre csak a felvonás 

ellenállhatatlan hatású zárómon­
datára valóságos taps rezzentette 
fel Alagyát.

Felnézett persze rögtön.
Egy nagy. villaszerű épület 

előtt állt éppen. Annak kitárt ab­
lakaiból bámultak rá emberfejek.
Er. volt a közönsége! Innen hal­
lói ta a tapsot.

Micsoda bcszédt 
Az egyik ablakból ést a zna- 

ókból is. hangosan, lelkesen, össze, 
vissza kiabállak a derék emberek 
Alagya felé: „ „„

— Nagyszerű!... ße milyen 
mulatságos, amit előadott...
Miért nem folytatja .7V,,ti” 
legokosabb volna, hogy: tojjon ha- 
fűnkbe! ... _ . , ^,

— Szívesen!... Boldogon, 
kiállótI fel Alagya. Aztán mind- 
«irt az épület bejáratni kutatta■

Ahán! Hatalmas tahin dtsz- 
tik a bejárai két oldalon és rajta 
mi is állf , ,

Vízgyógyintézet. 
gyógymódok ' ]
;,/»// bárgyúsag. on- es kozusze
lyes chnezovarok^eseteben ts • - •
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Melyik tíz Igazi » Kedves 
kis lányom, ha szíve nem 
lúd erre a kérdésre választ 
adni, senki más nem telelhet 
meg rá. Az igazság az, hogy 
— hála Istennek, — még 
nem érett meg eléggé a há­
zasságra s így egyik férfit 
sem kell a másik ellen ki­
játszania. Mondja meg mind­
egyiknek őszintén, hogy férj- 
hezmenésre még nem gon­
dolhat. tanulmányait akar­
ja befejezni és nekik is más, 
sokkal komolyabb köteles­
ségük van must a meddő 
udvarlásnál. Mondja meg ne­
kik : sem a cigarettáról való 
lemondás, sem a másik aján­
lat nem elég ahhoz, hogy 
valaki életét alapozza rá. 
Étihez az szükséges, hogy 
a szív hangosan énekelje a 
kérő szóra az igent és felté­
tel nélkül, hívó lélekkel, ál­
dozatokra kész szeretettel 
menjen a családi életbe a 
párját megtalált leány. Bi­
zonyosan édesanyja is így 
gondolkozik, csak talán nem 
merte volna ezt Így szavakba 
is foglalni. Mindenesetre két­
szeresen jól esik, hogy közös 
megbeszélésük eredménye­
képpen fordultak hozzám. 
Erre törekszem én, hogy szü­
lők és gyermekek között tel­
jes legyen az összhang, köl- 
csöiiös a szeretet s a gyermek 
szivében a minden jót fel­
ismerő, hálás ragaszkodás. 
Levele ream vonatkozó ré­
szét köszönöm. Örülök, ha 
így, ludtomon kivid is segí­
tettem jó osztályzatának el­
nyerésében. Szeretettel üd­
vözlöm édesanyjával egviltt.

M. l'.-né. Rövid idő alatt 
másodszor fordul hozzám 
anya és leánya, ugyanabban 
az ügyben. Ebben az eset­
ben úgy érzem, mintha na­
gyobb volna hiúságuk, mint 
érzésük, mintha fontosabb 
volna a „mit mond a világ”, 
mint egy él.'i boldogsága. 
Ma szeretni nem tud a kis­
lány, a házasság nem sok­
ban különbözik a legrosszabb 
életformától, amit lány szá­
mára el lehel képzelni. Ezen 
nem változtathat sem jómód, 
sem szép lakás, sem kollé­
gáinak irigykedése, sem a 
vetélytárs haragja. Mindez 
nem alap a házasságra s ké­
sőbb szörnyű csalódásokkal, 
egy becsületes férfi elrontott 
boldogságának súlyos ter­
hével is meg kell fizetni érte. 
Most az idők halasztást ad­
nak. Becsüljék meg ezt a 
szomorú haladékot. Ne arra 
törekedjék a kislány, hogy 
továbbra is dédelgetett ked­
vence legyen másoknak, ha­
nem arra, hogy tisztázza érzé­
seit. Az már bizonyos, hogy 
a guruló arany elmélete nála 
is bevált : mikor azt hitte, 
máshoz fordult a férfi, azon­
nal hajlandó volt feleségül 
menni hozzá. De a próba 
bebizonyította, hogy ez sem 
volt komoly változás. A mai 
időkben mindenki kétsze­
resen cl vau s lesz foglalva a 
közösség létérdekeiért foly­
tatott munkával. Vesse bele 
magát leánya is. Nézzen 
körül : a sok szenvedés, ár­
tatlan áldozat megtanítja, 
hogy az élet nem alkalmas 
most ilyen magánügyek meg­
oldására. Talán ez a sok lá­
tott csapás megérleli s 
majd ráeszmél később, hogy 
elmúlt a gondtalanság kor­
szaka és mielőtt valaki sa­
ját életét valójában meg­
kezdhetne, még nagyon sok 
más életen kell segítenie.

Eltitkolt szerelem. Végre 
egy levél, amelyben nem csá­
bításról beszélhet a tapasz­
talatlan fiatal leány, hanem 
komoly, tisztességes nős fér­
fira akadt, aki lcha közele­
dését korrektül hárította el 
s nemhogy kapna a könnyű 
lehetőségen, hanem becsüle­
tesen megmosta a fejet. Nem

Kérem kedves olvasóimat, levelükre mindig írjanak jeligét.
» levélre nem válaszolhatok. Magánlevelet

is tudja, milyen hálával tar­
tozik ennek az embernek s 
nem is álmodja, mennyi la. 
pintatra van szüksége,'hogy 
felejtesse eddigi könnyelmű 
viselkedését és tisztességes 
lányhoz méltóan kiérdemelje 
a férfi becsületét is. De nem 
ez a legfontosabb. Az a fáj­
dalmas ebben a levélben, 
hogy láthatóan nem bírja 
felfogni, milyen lépésre lett 
volna hajlandó. Elvakult 
ságában vesztébe rohanna, 
lelkiismercticnül feldúlná egy 
család nyugalmát. Csak meg 
felelő büntetés lenne, ha 
aztán ráadásul elveszítené 
nyugalmát, önbecsülését s 
beigazodna a többi, könnyel 
mű és felelőtlen teremtés 
szomorú seregébe. Ha nem 
érezném tapasztalatlanságát, 
ha nem sejteném, hogy rossz, 
példák nyomán indult cl, 
nem sok szót vesztegetnék 
levelére. De látom, hogy lel 
kében tiszta volna, ha má­
sok nem integetnének feléje 
a könnyű elet, a léhaság 
mezejéről. Erősítse meg Ma­
gát. Várjon, míg egy férfi 
feleségül akarja. S ha egyszer 
megszeret valakit, majd meg­
érti, milyen lélckgyilkos 
ságra készüli most, mikor 
maga eldobálásával a más 
legszentebb értékét akarta 
volna elrabolni.

B. Vera. Meg kell dicsér­
nem, hogy tizenhat észtén 
dős korában a szünidőt hasz 
nosan akarja eltölteni és 
szociális munkát szeretne vál 
lalni. A mostani nehéz idők 
ben erre sok alkalma nyílik. 
Forduljon tanácsért a Vörös 
kereszt vezetőségéhez, Vili.. 
Baross-utca 15. írja meg 
körülményeit s kérjen út 
mutatást, hogy — lehetőleg 
lakóhelyén —■ milyen be 
osztásban dolgozhatna. Bizo­
nyosan örömmel fogadják a 
komoly kis magyar leány 
jeleni kezesét.

Örök hősén. Erre a kór 
désre a távoliét ideje adhatja 
meg csak a választ. Az el­
válás megpróbálja az érző 
seket és majd megmutatja, 
mi a maradandó, mi a múlan­
dó. Meri csak időtálló von­
zalomra lehet életeket lel 
építeni.
nevet és elmet, mert enélkül 

nem Irhatok,
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nz örök divat. Már évek 
óta kísérletezik cey-«t?>’
hazai, vagy külföldi 
„agy szalon, hogy ki.vzo- 
iitsá az omprimét a 
„vári és tavaszi napsa 
lesből, de teljesen feles 
Jegesen, mert ezt a tar 
kn barka, Fiatalos ruha 
aavagol a nők úgy meg 
szeretlek, hogy aligha 
sikerül jó pár éven he 
liil még divatosabbat ki 
találniuk a kreátorok­
nak. ...Emprimébol készül a 
km (lélelöll.i ruha, mert 

karton és vászon 
einprimé a legszebb, leg 
divatosabb anyagok köze 
tartozik. Az olcsó km
műanyagok is emprimek 
vs azok a délutáni tiszta 
selyemruhák is, amelyek
teljesen franciás szítba 
sunk, Emprimé a diva­
tos nyakkcndőselycm, 
amelyből egyszerű, egye 
nvsvormlú ruha készül és 
emprimé a bélése a 
nyári kabátnak. Tarka 
virágok simulnak egy­
máshoz a, strand ruhák­
nál és a shortoknál, de 
az emprimé színes anya­
ga igen jól hat az úszó­
medencében, mint fürdő 
ruha is. A gumrnival hú­
zott karloncmprimé für 
dőruhák évek óta ural 
ják a strandokat. Az ap 
róbb strandholmik között 
jónéhány cmprimécipót 

■d űzhetünk fel, -spárga­
vagy parafatalppal, va 
lammt néhány emprime- 
zsákot, vízhatlanítva.

Az emprimé, azaz nyo­
móit anyagok mellett 
igen divatosak n kozi,- 
testésű anyagok, ame­
lyek persze mindig ex­
kluzívabbak lehetnek, 
egyéni torvezésück. Ezek 
nemcsak a délutáni ruhá­
kon szerepelnek, hanem 
a slrandholmin is. Anya 
guk a vízben való mo­
sást lehetővé teszi, de 
azért persze tanácsosaim, 
tisztítóba adni őket.

llorvüriis alapú cmprlmó ru­
ha, pié.kkel díszítve 

1 it/rsi modell I
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/»Id fehér em- 
liriiné ruha, fe­
hér mndvirneslp- 

t.o díszítéssel 
(Bécsi modell)

K ÜZÜL.J ( K OLVASÓIN K 
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Véletlenül felfedeztem az 
egyik üzletben egy barnás, 
fancsali színű láncot fa­
gyöngyükből. Csekély ár­
ért rögtön megvettem, he­
lyenként elvágtam és ké­
szítettem belőle nyak fü­
zért, két klipszct, gyűrűt 
és egy széles karkötőt. Töb­
ben megkérdezték, hogy
31

hol vettem, erre tréfásan 
és egy kicsit büszkén azt 
válaszoltam, hogy külföl­
di ... és elláttok! Bubái­
mat vagy rögtönzött ötle­
teim, vagy valamelyik si­
került modell után készí­
tem. Szirtes állatkákat, fi­
gurákat applikálok tur­
bánanyagból egyes ruhá­
imra. Farkasfoggal zsinó­
rozással vagy virágmotí-

v n htok kai frissítem fel (,-v 
valyi ruháimat. Megunt 
fekete ruhámra alkalmilag 
feltehető, fiatalos „Bébi 
élőkét“ terveztem, fehér 
anyagból, széles, három­
soros csipkerüsscl, az 
egyik sarkában mókás kis 
állatkával. Megrövidült, 
elől ráncolt skótkockás 
szoknyám aljára 15 cm 
széles csíkot varrtam 
ugyancsak ebből a színből, 
széles kantárszárai készí­
tettem, ami két táskaszerü 
zsebbel végződik.
Beküldte: Oltványi Fe­

re nőié, Budapest,

Karcsú hölgyeknek aján­
lom a következő alakítást. 
Van egy régi, szürke san 
tungruhám, A szoknyája, 
sok részbe szabott, így az 
egész/ ruhát nem igen le­
hetett átalakítani, Volt 
egy régi, sottis la fi szok­
nyám. Ebből egyenlő 
nagyságú, nagy pettyeket 
szabnitam ki és ezeket el­
szórtan rávarrattam a 
ruha felső részére és uj­
júira. A szoknyára pedig 
két nagyobb „pettyet“ 
varrattam, zsebek forrná 
jóban. Maradt még egy 
keskeny pánt, azzal a gal­
lért szegélyeztettem. Na­
gyon csinos ruhám lett 
így. Bőgi ruháinkat kevés 
költséggel, ötletesen fel­
frissíthetjük így. Volt to­
vábbá régi, barna szövet- 
ruhám is, sokat hordott, 
megunt és a válla is régi- 
(livalú, keskeny volt. Bak­
fis koromból volt egy ki­
nőtt, zöld szövetruhám, eb­
ből vál 1 szó 1 ességben elől, 
mindkét oldalon a szoknya 
aljáig érő, széles csíkot ál­
lítottam a ruhába. Ez a 
kél csík hátul kiszélescd



ve alkotja a derekat. Kis 
kihajtóé gallérja van, el 
s-//fikillő ujja. Ezzel az aln 
kilássál kedvessé vara 
zsoltam a régi ruhát. 
Beküldte: Berenczy Olya.

Budapest.

Méregzöld ripszfüggü 
nyeink voltak. Ez részben 
nem divat, részben a Légo 
miatt fölösleges. Úgyis Iá 
da fiába került volna egy 
időre, gondoltam tehát egy 
nagyot és merészet, « kuli 
kabátot szabottam belőle. 
Raglánfazonút, kerek vál­
lal, s olyan szép lett, 
hogy bátran viselhetem 
kézzel festett, tarka, tiszta 
selyem ruhámhoz R 
Beküldte: Babarczy Mar­

iid, Szombathely.

Gyönyörű, valódi san- 
tiing bűtorhuzatunk volt, 
Ezekből kitcllett: egy 
kosztüm, egy egyszerű, 
ki« ruha és egy vállra 
akasztható, zsinórral ősz 
szefüzölt táska. A san- 
lung színe palackzöld 
volt, amit a kosztümnél 
változatlanul hagytam, a 
ruhánál azonban kézzel 
fehér kis csillagokkal fes­
tettem tele. Igen szép lett. 
A zsebek és a gallér szé­
leit fehér solyempikóval 
díszítettem. Mindenki
megkérdi, hol csináltat­
tam.

Beküldte: Faraphő 
l'/pzsöné, Máramarosszipet.

Nem hiszem, hogy akiadna 
asszony, aki, ha lelkiisme­
retesen átnézd lomtárát, ne 
akadna legalábbis olyan 
anyagra, amiből paraszt- 
ruhát lehet készíteni. Jó 
ez nyaraláshoz, strandra, 
nyáron még irodába is. V a-

®éMá&

lantikor megvettem min­
den nagyobb, szépszínű se­
lyem maradékot., amit ta«
láttam, mert akkor tucat­
jával készítettem a diván- 
párnákat magamnak és is­
merőseimnek. A díván- 
párnakészítésnek azonban 
egyszer csak vége szakadt, 
de maradt jónéhány darab 
anyagom, amiből most 
egész ruhát szabtam ma­

gamnak. Cső részit y o szí n ü 
szoknyának a szélét, mivel 
rövidnek bizonyult, mint 
egy húsz centi szélesen fe­
ketével szegtem, fekete a 
pruszlikszorű felsőrész is, 
zöld és piros csipkefodrok 
kai díszítve. Kis kötényt 
is fabrikáltam hozzá, fe­
hér balisztból.
Beküldte: Szalay Etem érné 

kékfestő.
35

Fafaragás -t az 
szeripariban. Beesne 
Hoffmann professzor 
tervei szerint készül­
nek különböző szín­
ben hasonlé fafara­
gáséi karkötők és 

gyűrűk
(Bója Lenke rajzai)

3 B
ia

s a
t»



I

m

m

LEVELET KftllNEK :
Fogarassy István firm., M. 485. 
Xliilrskovlls Imre zenész, szkv., 1,. 696. 
Kovács Sándor II. hv., I! 819.’
•Livid István hv., It 819.
Máté József hv., B. 819.
Kardos István hv. It. 819.
KBs Gyula hv.. B. 819.
Szarvaszói Sándor hv.. It. 819 
I'-supek Gyula hv., B 819 
VlgU l'ál hv., V. 562.
Kovács Vilmos hv., V. 562.
Ivanlls István hv., V. 562.
Major Mihály tiz., V. 562 
Kovaes Emil hv., K. 225.
Búzás Márton szkv., K. 921 
l.uul Andor Uz., p. 702 
Szemál 1-ál hv., F. 702.
Balázsi Lajos hv., F. 702.
Kovácsi Sándor hv., F. 702.
Blrton Ferenc hv. M. 205 
Unhold Géza hv., M. 205 
Il»c Mihály hv., M. 205.
Borbándl János hv., M. 205 
Halmi Ferene firv., M. 205 
Széles: László őrv., V. 345 
Lihor Pál hv., V. 945. 
loth István tiz., V. 945.
Biro József szkv., K. 309.
Szatkal Mihály tiz., K. 631.
'I<|lar János szkv., K. 631 
"a«y 1st van Orv., K. 631.
Jeuiescvld Rezsji hv., K, 631 
Kiss Sándor hv., K. 631.
1 rcmbcekl László hv., K.'G3l 
Knmieuszky András hv., K. 631 
Malinak Imre hv., 631. 
ilámory Pál őrm., C. 102. 
lakues Sándor szkv., 0. 102.
Kadar István hv. C. 102. 
lloduár l.ajos hv/ <;. 102 
Tóllt Péter szkv.,’ K. 656.
Surdy János őrv. K 656 
Szalma Sándor u’z., 656. "
IJanka Károly őrin., F. 299.
H«j«s András szkv. U. 568 
Kardos István őrv., B. 568.
^silko Lajos őrv., B. 568.
Molnár Janos tiz., B. 568. 
t-ekete Géza hv., |). 481. 
i-sorvásl G«sieon, 1). 4gj. 

hűk«, Andnís hv., í). 481.
Kiss I ul hv., IX 481.
Jas/ József hv., I). 431.
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EiigeUlnm János szkv., C, 924 
Váfli Antal őrm., V. 626.
Né»y hajló rs, V. 189.
Kovács Géza őrv., C. 186.
I.jiy fóliád nagy és egy Iindapródíírin. B 1,711 
László János hv., B. 668.
Ángy Árpád hv., 0. 668.
Ferenc/. Péter őrm., V. 155.
Földes! István hv., V. 155.
Itáez József szkv., V. 155 
■Szeder Mihály hv., V. 914 
Szalui Gyula Uz... B. 772.
Llpót István tiz., V. 945.
Kuezmunn Béla hv., V. 945 
••«Hős István hv., 945.
Magyar János hv., V. 915.
Kollonies Alajos hv., 945.
Peresli János hv., V. 945.
ÍMresák János hv., V. 945 
Varga József szkv., V. 945.
Mogyur János tiz. D 630-ra.
Kora Miklós honv. D 630.
Cser Ferenc őrv. L. 870.
Három központos B. 670.
Vrank János honvöd, 13. 830

Boaka Ferene szkv. 13. 830 
Nagy Sándor tizedes, Z. 221

ÜZENETEK A FRONTRÓL!

Mindig szeretettel gondol egy szőke szé­
kely kislányra, ,,Hajnira” egy harcoló ka­
tona. Székely Zoltán az M. 120-ról.

ital József őrmester Bugyira, feleségének, 
gyermekének, nevelőapjának és Rákospalo­
ta bátyjának, Farkas József szkv. feleségé­
nek, kislányának Kónybn, szüleinek Hcrceg- 
falvára, és testvéreinek szeretetteljes csók­
jait küldi és levelet vár.

Forgó József tizedes bátyjának, rokonai­
nak Pesiszcntcrzsébctrc és Makiárra ugyan­
csak szívélyes üdvözletei küld. Ő is levelet 
vár, jól van és minden jót kíván.

Sz.uloki Ede szakaszvezető (Tábori posta­
szám H. 748) üzeni édes feleségének és szülei­
nek ; jól van, egészséges, születésnapjára 
az ajándékot megkapta, amit szeretettel 
köszön.
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Uáíó&o-cíifo
Ha valamelyik kocsi érdekelné, kérjük a
szám közlését s konkrét árajánlattal szolgálunk.
K. 101. Luxus modell, karosszériába s^“zthet° ~ 
torom fokozatba állítható — tetővel, spirálrúgós vagy 
hevederes alvázzal, bőrvászonnal Wrp'tozva, steppelv 
és vattizva készül, beépített pelenkatartóval, golyós- 
csapágyai kerekekkel, zárt sárvédőkkel.
K. 109. |ó polgári Igényeket kielégítő 
■pirilrúgózással, golyóscsapágyai kerekekkel. Ketfél 
kivitelben készül: bőrvászonnal kárpitozva és st pp 
(K. 109.) és tartós festett megoldással (K. I '«!•
K. 126. Sportkocsi, modern, íramvonala$ forma bor- 
vászon bevonással, belső kárpitozással, «““lyozhatö Mt 
támlával és lábtartóval. Beépített P|cleln^t"ttlll^ői 
hitó tolórúd, golyóscsapágyas kerekek főbb jellemző. 
K. 131. Ismét egy mélykocsi a javából. R®dőnyc 
csúsztatható, szellőzése tőkélet«, amellett r°ss=t 'dóben 
tökéletesen zárható. Napellenző, bőrviszon kárpltozis. 
lökhárító, krómozott fémrészek, golyóscsapágy« k 
teszi^klvánatossá.^ ^yozható
támla és lábtartó, csillagkerekek. etore-hátra vá tható 
celluloid toló - ez a műszaki megoldása. Két lov^te
ben készül: festett alvázzal (K. 135.) és krómozott 
^vázzal (K. 136.).
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IRTA;EMŐDYZOLTÄN

Kilőne keserves órahossznt tartott az 
utazás Sátoraljaújhelyig. Hozzá még: 
ójlszakai vonaton. Öreg este ült bo Zol­
tán a bánatos személyvonatba, a Keleti- 
pályaudvaron. A szakaszban, ahol elhe­
lyezkedett, búsan zöldéit a gázvilágítás, 
Órnk, kiirthatatlan, személyvonat; má­
sodosztályú fülkeszag terjengett csendes 
mé.lnbúvul. Aludni szeretett, volna a 
hosszú úton. Álmos volt, kimerült s hozzá 
ejíVln pöcccnt már a pályaudvari ki­
világított óra mutatója.

I- ülkoholi útitársa kettő volt, azazhogy 
három. Idős házaspár és egy kétökölnyi, 
fekete kutya. Amolyan öleb, vagy még 
inkább; ölebecske.

Az idős úr elővette duplafedelű arany­
óráját, Flepalinlotta és szólt:

Tizenkettő kettő. Nyolc perc múlva 
indulunk.

Az idős asszony még jobban magához 
szorította uz ölebocskét és igv szólt 
hozzá:

Hallod7 Nyolc perc múlva indul a 
vonalka!

És niég hozzátette:
Billelle, billelle, dcllenncn, dellon- 

nen: megyünk haza, bizonyárai 
Azzal, hogy billelle, meg dellennen; 

nyilván a vonat zötyögósét kívánta utá­nozni.
Kisvártatva ismét megszólalt az idős 

ur, miután pullintott:
lizenkettő-nyolc. Két porc múlva 

indulunk.
Majd, mikor elérkezett a tizenkettő-tíz 

"s megindnlt a vonat:
Tizenkettő-tíz, Indulunk. Már me­gyünk isi

Az idős asszonyból kitört a lelkesedés: 
Megyünk, aranyos kutyucikám, me­gyünk tatai 

Márhogy: haza.
Gs legott bontani kezdte az úti ele­

mózsiái. Volt ablmn minden jóféle. Há­
lom szendvics: egy a férjnek, egy a ku­
tyának, egy magának. Pogácsák, pici­
nyek: ismét harmadolva. Szaloncukor: 
barom három szem.

A kutyus beleszimatolt a csomagba. 
Vékonykán lábszárai, gyűszűnvi fekete 
nm. megremegtek a gyönyörűségtől.

mi nyelvel koruijártatta, cérnnhangon- 
kedveskedett, szeme szikrázott az öröm­
től. Az idős ur meg is szólalt:

ZSÍROS, fényes bőrűek

helacitu-iói szépülnek1*
szaküzletekben

j.vLÜÁ.

— Bontsd mar, szívom, gyorsabban azt 
a csomagot. Szegény Finci olyan éhes,

— Jaj, egyem meg a lelkedet, Finci- 
kém; adom már, adom már!

Szólt, az idős asszony és az első szórni 
úiesej Fincinck adta. Ügy gyönyörkö­
dött aztán a házaspár:

— Nézd!
— Eszik I 
— Milyen édes!!
— És hogy' rágjál
Mintha az első kutya lenne a földön, 

amely úgy eszik, hogy: rág. Csodálatos 
ez az élet ós csodálatosak a természet 
titkai.

A vonal, befutott Kőbánya-Felsőre. A 
kalauzok elnyújtott hangja behal lát­
szott:

- Kőbánya-Fölsői 
Az idős úr így szólt nejéhez:
— Kőbánya-Felsőn vagyunk,
A neje:
— Igazán 7
Az idős úr pattintott, megnézte "az órá­

ját és válaszolt:
1 Bizony. Egy óra s harminchárom 

Pere múlva megérkezünk.
Borzalom. Ezek addig pityognek itt a 

Fmeijukkei! Es az idős úr minden állo­
máson pattintani fogja az óráját? És 
bemondja az állomásnevcket? Végre is 
mindenkinek vannak ideged!

I inéit éppen bonbonnal kínálták, mi­
kor a vonat megállt Rákoson. A kalau­
zok elnyújtott hangja idehallatszott:

— Bakos!
Az idős űr pattintott és szólt:
— Rákos. Még egy óra huszonnyolc 

perc utazas,
— Rákos? — kérdezte neje, elmélázva.
— Rákos — szólt a férj. 
Tizeiikottö-harminckor indultak to­

vább. Elénk káröröm kelt Zoltánban. Ez 
a vonat ugyanis most már meg sem áll 
Hatvanig. Elmaradnak tehát a mcgállón- 
kenti pátintások, pontos időjelzések ős 
verhetetlen állomdsmcgállapítások. Leg­
alább ez a vigasztalás ... Mert a pitye- 
gés, az örökös foglalkozás ezzel a Finci 
nevú ebbel, tovább tartott. Kezdte el­
hagyni a béketűrés Zoltánt, Különösen
n*átta, hogy a hármasban 

elköltött úti evést hőpalnekból csurran- 
tott meleg kávé fejezi be s elsőnek 
ríuo.i, másodiknak a férj, harmadiknak 
a féleség iszik a csavaros pohárból. A 
csal ad í vacsora véget ért és akkor hosz- 
szas gyönyörködés kezdődött. A szeretet 
kitöréséi odáig mentek, hogy az idős 
asszony hevesen magához ölelte a kis 
bestiát es így lelkendezett, hogy Zoltán, 
az idegen útitárs is értsen róla:



nőm 
szereti 

A fléi'j
irotodzött, 
ruiik — s a'/- 

Zoltán most 
ezt az ebet.
Finci mint egyke]»- 
határozta, hogy bosszú 
esnládon, amely nem hág 

Mindhárman, illetve mi., 
net ir ánynak szembe ültek; a 
naming iires volt, Zoltán ült az u„ 
lőtt. Mellette az asszony, ölében I1 
val; az ablak mellett a térj,

Ujságot vett elő s úgy teli, mim 
belotemetkeznék, Am. korántsem olva­
sott! Csak zörgette a papirost. Sebesen 
nyitotta szét az oldalakat, olyan villám­
gyorsan és akkora zörejjel, hogy az ilyen 
kis elneveli, kényeztetett, ideges dog, mint 
ez u Fiukn, már az első pillanatokban 
majdnem sokkot kapott az ijedtségtől. 
Villáimon is a koros hölgy öleben!

Sikerült: akkor aztán tovább folytatta 
a bosszúhadjáratot. Hirtelen hatalmasat, 

-véletlenül hangosat ásított. Fiuka 
riadtan szűkült fel, már amennyire 
cérnahangjától kitelt, A koros hölgy alig 
győzte csillapítani, , _T, , .

De most jött csak' a java! Ujsagja 
mögé bújt Zoltán, úgyhogy a hölgy nem 
láthatta, hisz egészen mellette ült. Ak­
kor - mintha véletlen müve lenne - 
egy energikus repcsztéssol ablakot, sza­
kított az ujságlapba. Olyanformán, hogy 
azon keresztül láthatta az izgo-mozgo 
Fiukét és Fiuka is láthatta őt, de meny­
nyire! örlmászokat, legkülönfélébb po­
fákat vágott feléje s az a kis ídeggorcs 
egyik halálfélelemből a másik sziv- 
biilentyüznvarba esett. Teljes csendben 
végezte bosszú művel ötéit Zoltán, es ig> 
az idős házaspár nem tudta mire veim: 
mi történt egyszerre t inkával, pedig 
„olyan jó volt“ íiz ntazas kezdeten* 

Fiuka végül is annyira magánkívül 
lett, hogy az idős hölgy legjobbnak 
vélte, ha kiviszi sétálni a folysora. Ki 
is vitte s okkor tisztán hallatszott, hogv 
a térj valami raogkönyebbtilosii sohajtas- 
félébc kezd.,. Be rászólt neje:

Te nem jössz ki, Dezsőt 
Es Dezső kiment engedelmesen. Attól 

fogva kettesben sétáltatták a férgét a 
szűk folyosón. Már már visszatelepedtek
volna, de Fiuka a fülke ajlajanal .oly 
kétségbeesett nyivákolásba kezdett mind­
annyiszor, — hiszen Zolán rafmtorg < 
nehogy visszahozzak, — bogy _ a hazai pa 
tovább kényszerült sétáltatni ejnek Hl - 
jvu, rázós vasúti kocsik szűk folyosóján az 
idegösszeomláshoz vészesén közelítő < k -

.. gg«.

Felvették. Letették. Ismét ölbevették. 
Gyomorcsöppckct diktáltak a hisztériás 
bestiába; hogy talán a gyomra fáj sze 
gény csöppikének. Az se hasznait. I ro 
hállak vele mindent. Végül mar olyan 
zenebona támadt, olyan hangosan folyt 
a konzílium és úgy üvöltött ímka: hogy 
a szomszéd szakaszokban felébredtek az 
alvók. Ingujjra vetkőzött tömzsi férfiak 
dugták ki borzas fejüket az ajtón cs 
öklüket rázva fenyegetődztek:

— Kitekerem a nyakát annak a ku
tyának^nósáK, ilyen cjrkuszt csinálnak!

— Kihajítom mindjárt azt a kuvaszt!
Ez volt a legnagyobb sértés. Hogy 

Fiuka - kuvasz! Ez a pedigrés olcb! 
Ingerült vita robbant ki. A férj es az 
egyik borzas végül névjegyét cserelak, 
Äz asszony sipitozott: .

— Dezső, torold meg a sértést! _
A vonat lassított, villanyfénybe ért s

""„Hatvan! — kiáltották a kalauzok.
Amikor Dezső, neje és Fiuka... bocsá­

nat! Fiuka. Dezső és neje lekcemeregtek 
a kocsiról, az utasok meg hosszan mor­
mogtak utánuk. Míg csuk el nem tűn­
tek n „kijárat“ fclirásu kapun.

Zoltán megelégedéssel hely/.ekcdett cl 
a pamlagon. Végre - egyedül! Neh z 
munka volt, de fo a szívós akarat, mely 
Végül is diadalt arat. 

Sejfájás dlta

Kapható gyógyszertárakban.
39
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i Uhum hallgatók lelt.
' ’ említenünk ebből az 

'imnből, hogy a második 
ilu'i háború Gyóni Gézáin 
un népszerűbben bontako­

zik it saru:tilos előadó este 
Len, amelyek </ honvéd lémét 

’ irothtlmunk teljesebb met/ 
smertetéséi szolgálják.

A ;n«/ hadiirodttlom ina 
go.,an kiemelkedő alkotásait 
rpuisetik a kiválóan taten- 

Untie, szerző versei, szép 
■ró :ája és háborús naplói 

egyaránt nagy lelki gazdagu 
■ irn n marjijar olvasóik­

nak *
/ rilóili/ Mihály, az euró 

pm nevű iotnmüoészünk —■ 
■■ki mb nemrégiben je.le.nl 
nt'V 'tragadó kipizsalbumit 

hő 1 halált hah Kortnányzá- 
•■ ! jetivsimk kisjtárói, —

II külügyminisztérium 
kulturális osztályún dotyozik 
I kai jóid számára készült 
'ülőin- ismertető mánkul 
Ilin.,.íratásaiul. ,1 ,,Yolk 
and Iteich” sorozatnak 
néhány kötete már meg is 
'‘■lent, most azt a kőtelet
készíti elő gyönyörű jetocle- 
h'll. 11. amelyek Debreceni 

“ atottói, hüséycsen bcmit- 
■diti az európai olvasónak. 
t cél nem mindennapi. le- 

: o szakértelmen kívül nuyy 
hoz záértést kíván merj a jota- 
grafustéd a magyarság isme­
rt hl illetőieg is. A /elvételek 
■ ' II szempontból is eha-
indák , biztos, hogy il tIon- 

Ionos államtitkár elő 
avarai megindult ismertető 

" ol nagy sikert arat majd 
külföldön.

40

>i Ódon most 
a és m (ivó,szol út 

valóban méltó omlókul 
, legnagyobb hvgedűművé- 

aoíségo hosszú évtizedeken 
tiurópál. Paganini kélséglelc 

-a volt hangszerének, azonban 
minden bizonnyal hozzájárult az a 

Mely az ördög hegedűsének lényét körűi

.....avatott tollal világítja meg a Paganini
rejtélyt, amely ma is érdekli az. embereket. Az európai l’aga- 
nini-irodalombun különös érdeklődésre tarthat számol ez 
a mii, melyei közeljövőben német és francia nyelvre is lefor­
dítanak. Külön érdekessége a regénynek, hogy a történelmi 
hűség mellett fordulatos, érdekfeszitö történetben tárja elénk 
Paganini szinte meseszerűen, fantasztikus életét. így azután 
nemcsak tanulmányos, hanem valóban érdekfeszítően érdekes 
irodalmi élmény is Uursi Ödön új regényt.

tXtiAlIX UM) N:\aiUAltVOLKEIt 
(l)nnubto)

A középeurópai népek együttműködésének szükségét 
már századok óla felismerték a Duna völgyben élő népek 
egyes nagyjai Munkálkodásuk és nagyjelentőségű (elis­
meréseik azonban el/eesérclődtck akkor, amikor a nagyhatal­
mak próbálkoztak bárminő imperialista megoldásokat találni 
Most a Magyar lialkánbizottság Gál Istvánt bízta meg a 
gazdaságilag egymásraulalt dunavölgyi népek közös érdekei­
nek és művelődési kapcsolatainak bemutatásával. Természetes, 
hogy ebben az óriási problémában fölösleges lenne minden 
olyan megoldás, amely tendenciákat szolgál 1 Éppen ezért a 
kérdés legalaposabb ismerőit gyűjtötte egybe kitűnő kultúr­
politikai érzékkel Gál István, olyanokat, akik egyes részkér­
déseket is hajszálpontosan ismernek. így Pukánszky Hé In, 
Miskotezy Gyula, Gáldy László, a legifjabb akadémikus, 
I ladrovics László. Itásonvi László és Csuka Zoltán vonulnak 
fel ebben az értékes kötetben. Teljes tudományos apparátus­
sal azt bizonyítják, hogy a szomszéd népek között fennálló 
évszázados kapcsolatokat ezekben a válságos történelmi pilla 
italokban nem kel! letagadni, hanem a megértés jegyében kell 
kimunkálni, hogy végre megtaláljuk az egy túlműködés leg 
jobb módozatait. Ha a másik oldalról is ilyen jóakarattal 
vizsgálják ezt a súlyos problématömeget, akkor az évszázados 
hagyományok útjai éppen a ma bizonyulnak járható utaknak

A Magyar Rádió megemlékezésén kívül ünnepély 
volt szülőfalujában. Gyónón. Az évforduló alkalmából 
Gyónt Ferenc, a költő köteteinek 1015 óta sajtó alá rcn 
tlezöjc befejezte Gyóni Géza éhuényxzenl életrajzát. 
A könyv színes fejezetekben elénk vetíti az előző „világ 
háború Petőfijé"-nck regényes életéi gyermekkoruktól a 
költő mártírhaláláig! Érdekfeszitö volta mellett kor 
történél is ez a regényes életrajz. Rab évek kálváriája 
kelleti ahhoz, le'gy (lyonit itthon is elismerjék. A mű 
a Kaszás könyvkiadó kiadásában jelenik meg.
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bőkezű ember
— Drágám, annyira sze­

rellek, hogy nincs olyan áldo­
zat. melyei ne hoznék meg éried.

Elveszel feleségül?
- Azt nem, de ha akarod, 

eljegyezhetlek.
Rekord

Pista rekordot csinált. 
Vácott biciklire iilt és félóra 

alatt benn volt Pesten.
— Ez lehetetlen.
— Egyáltalán nem. Vác 

alán árokba esett, kilórte a lá­
bát és egy mentőautó beszágul­
dott vele a Mókusba.

Nagy haj
— Hallottam, hogy elváltál 

a feleségedtől. Kinek a hibájá­
ból mondták ki a válást?

— Az enyémből. De csak 
egy hajszálon múlott a dolog.

— Egy hajszálon?
Egy szőke hajszálon, me­

lyet feleségem kabátomon talált.
Magas ár

— Kedves mester, a kiálll- 
tilson láttam egy kis szobrát. 
Megvenném, mii kér érte ?

Kétezer pengői.
■—• Ugyan kérem, ne csinál­

jon olyan árai, mintha már 
legalább ötszáz esztendeje ha­
lói/ volna.

(■: I» i* i : fii 
jóKORI

— öregem, 
megadom ne­
ked azt a húsz 
pengői, ame­
lyért annyit 
gyötörtél.

( Woche j

Pontos válasz
— Pista, hányszor mond­

tam neked, hogy ne üvöltözz 
ill az ablakom alatt ?

—• Eddig pont nyolcszor, 
bácsi kérem.

Nehéz ügy
— Ebből az orvosságból ve­

gyen be egy evőkanállal.
— Mikor, kérem ?
— Mindig negyedórával u 

fájdalom fellépte előtt.

Cl SjwdíeArztö&ég. üzeni
He nem kért kéziratokat, rajzokat, fénykép (elvételeket vissza neiujs 
küldünk, meg nem őrzőnk, azokért seinmltélc felelősséget néni 
vállalunk. Kérdésekre csuk e rovatban válaszolunk, levélben még 
xálus/hélyvg beküldése esetén sem adunk választ. Csak egy kérdésre 
válaszolhatunk. Művészek és közéleti szereplők Ilikéimét, telefon- 
számút nem közölhetjük. Magánéletüket érintő kérdésekre nem 

válaszolnak.

Kérem húzza át ezt a 
régi női képet és írja alá: 
Ettől elváltani. Ugyanis újra 
nősülök. ( Woche)

M. I., Cibakháza. 1 íelyszűke 
miatt, sajnos, nem közölhetjük 
írásait; kéziratot vissza nem 
küldhetünk. — Hr. R. Róla. 
Filmötleteivcl kopogtasson be 
valamelyik „filmházba'' (Er- 
zsébet-körút 9—11 és Erzsé- 
bet-körúl 8) bármelyik film­
gyártó vállalathoz. — llor- 
vát Klári, Kolozsvár. Sz. L. 
visszavonult a színpadtól 
azon okból, amit másról 
feltételez helytelenül. Az em­
lített lap megszűnt. Kérése 
nem időszerű. — Erdélyi. 
Verse számára sajnos, nincs 
helyünk. — „Sabác”. Nem 
tetszett. — 1). K. V.-es
gimnazista. Még önállóikul. 
Mintha megadott rímek 
kaptafájára húzták volna a 
két verset. — V. I., Kint. 
Olvastunk már sikerültebb 
költeményeket is. — v. R. 
K., Feled. Novellája jó, de 
sajnos, kívülről érkezett kéz­
iratokat helyszűke miatt csak

a legritkább esetben közöl 
hetünk. — S. Á., Mező 
heróny. A kérdezett dal Le­
hár Ferenc szerzeménye. 
Szegfű. Rajzai fejletlenek, 
de azért kérjen szaktanácsot 
egy rajzolótól. — Kolozsvár. 
Aráig meg nem győződött 
a való helyzetről, ne üljön 
fel a pletykáknak. Ha pedig 
igaznak bizonyulnának, az 
a nő nem méltó magához, ne 
búsuljon miatta. — Érdek­
lődő. A Vöröskeresztnél tu­
dakozódjék, Budapest, Ba- 
ross-u. 15. — Szilágyi.
Ezt a kérdést a hatósá­
gok már pontosan szabá­
lyozták. — Uj. Csak iro­
dalmi értékű Írásokat ismer­
tetünk. A kritikáért termé­
szetesen nem kod fizetni. — 
Apolló. A fizetést megegye­
zés szabályozza, 18 éven tol. 
— Vitéz Soir.kuty Alajos. A 
Bibó-regényeket újból stir-

inprf kínmniiÁl.
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/■to-» r, film női főszereplőié. 12. U„
, .[étvörös, ti* . - • Parlo (letűnt 
amerikai filmcsillag). 16. Az agyag 

feldolgozása. 19. Szent István 
liliomos herceg-fia- 2L Az ezusi 
vegvide. 22. A Cunard Line óceán­
ért, hajója, melyet egy német hu- 
virhaió 1915-ben elsüllyesztett. 22 
Fdékvsített. 24. Norvégia szék- es 
fővárosa. 26. Hősi halált hal a harc- 
mezön. 28. Kitüntetések díszítik a 
mellei. 29. Német személyncymás. 
i vitéz Endre névjele. 21. Ktpltng 
vezért-,irkasa. A Dzsungel könyviben.
33. Harcias kabil-törzs. 34. /.»iriu- 
reczky keresztneve. 36. Az isfentisz- 
lefet vezérgondolata. 39. Ráférne egy 
kis hízókéra. 42. .. • mars! 43. Ba­
golyhang. 44. Nemes sportág.

Függőleges: 1. Nyári előétel. 2. Ke­
leti fejedelem. 3. Leonardo, da 'ina 
világhírű festménye. 4. >.N‘ . o. Jani­
nak való gyümölcs. 6- Evező s-t.luo. 
r rni ió falat. szem. szálnak
ingere »• ■ •/. bal (békaporonly).

-i öreg róka. gyakorlott. 1Ú. A bajom 
testőr egyike. 13- Zúg ikerszava. la. Irány az 

- - |7. Berlini zenész! ? 18. Keresztény

tv

óvóhely!
Ifjúsági Egyesület. 20. 
és utazó (Waller).

„ Neves angol térképész 
23. Ellentétes kötőszó. 25-

Nagyvárosi mulatóhely. 27. v roclvb- 
A lantban vegyicte. 33. Hullanak a konm 
35 Vallásiövidttés. 37. Budai basa ,'•>». 
Kitűnő hálószövó. 40. Táray magánban- 
41. Fordiiolt párosbetű.
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